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I.a. Úpravy provedené změnou č. 4 ÚP 

 

ÚP Horní Planá se1 v textové části výroku mění následovně: 

I.a. Vymezení zastavěného území 

[1] Vypouští se název podkapitoly ve znění „I.a.1. Vymezení zastavěného území“. 

[2] V kapitole I.a. Vymezení zastavěného území se nahrazuje text ve znění: „1. 10. 2017“ textem 
„15.04.2025“. 

I.b. Základní koncepce rozvoje území obce 

[3] V názvu kapitoly se vypouští text „, ochrany a rozvoje jeho hodnot“. 

[4] V podkapitole I.b.2. Kulturní hodnoty se za slovo „myslivna“ vkládá text „s vodní nádrží“ 

[5] V podkapitole I.b.2. Kulturní hodnoty se vypouští následující text:  

„Jelm 

• výklenková kaple“ 

[6] V podkapitole I.b.2. Kulturní hodnoty se nahrazuje text „rybářská bašta“ textem „klenutý 
mostek“ 

[7] Na konec podkapitoly I.b.2. Kulturní hodnoty se vkládá následující text: 
„Stará Huť 

návesní kaple“ 

I.c. Urbanistická koncepce 

[8] V nadpisu kapitoly se vypouští text „, včetně urbanistické kompozice vymezení ploch s 
rozdílným způsobem využití, zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní zeleně“. 

I.c.1. Urbanistická koncepce 

[9] Tato kapitola se mění následovně: 

a. Ve druhém odstavci se vypouští text „(/U)“. 

b. Ve druhém odstavci se nahrazuje text „plochy rekreace a sportu na plochách 
přírodního charakteru“ textem „plochy rekreace na oddechových plochách“. 

I.c.2. Vymezení zastavitelných ploch 

[10] Tato kapitola se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „Zastavitelné území je rozčleněno na plochy s rozdílným 
způsobem využití, které jsou dle jednotlivých funkčních typů barevně rozlišeny a“ 
textem „Zastavitelné plochy jsou“. 

b. Za slovo „…vyjadřujícím“ se vkládá text „, že se jedná o zastavitelnou plochu,“ 

c. Nahrazuje se text „názvu funkce“ textem „způsobu využití plochy“. 

d. Nahrazuje se text „BI.1.HP, SOR.1.SH“ textem „Z.BI-1-HP, Z.SU-1-SH“. 

e. Vypouští se text: „Plochy s rozdílným způsobem využití zastavitelné jsou členěny na 
následující typy zastavitelných ploch s tímto označením: 

Bydlení kolektivní (BK) 

Bydlení individuální (BI) 

Bydlení v rodinných usedlostech (BRU) 

 
1 Úplné znění územního plánu Horní Planá po vydání změn č. 1, 2 a 3 
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Smíšená obytná rekreační (SOR) 

Občanské vybavení (OV) 

Občanské vybavení sportovně rekreační (OVSR) 

Rekreace rodinná (RR) 

Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP) 

Plocha pro golfové hřiště (G) 

Dopravní infrastruktura (I/, III/) 

Technická infrastruktura (TI) 

Výroba a skladování (VSp, VSz) 

Veřejná prostranství (VP)“ 

f. Nahrazuje se název tabulky ve znění „Přehled vybraných ploch zastavitelného 
území“ textem „Tabulka zastavitelných ploch“.  

g. V záhlaví tabulky v pátém sloupci se vkládá text „Rozloha“. 

h. Sloupec Označení plochy a Funkční využití se se kompletně nahrazují. Vypouští se 
tento text: 

OVSR.1.PE Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OVSR.2.PE Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

BI.1.PE Plochy bydlení individuálního 

BRU.2.PE Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

SOR.1.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.H Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.H Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.H Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

OVSR.1.H Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

SOR.1.M Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.M  Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.M Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

BRU.1.M Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

TI.1.M Plochy technické infrastruktury 

BI.1.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.2.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.3.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.4.PI Plochy bydlení individuálního 

BI.5.PI Plochy bydlení individuálního 

SOR.1.PI Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.PI Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.1.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.3.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.4.J Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BI.1.HP/U Plochy bydlení individuálního 

BI.2.HP/U Plochy bydlení individuálního 

BI.3.HP Plochy bydlení individuálního 

BI.4.HP Plochy bydlení individuálního 

BI.5.HP Plochy bydlení individuálního 

SOR.1.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.5.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.7.HP/U Plochy smíšené obytné rekreační 
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SOR.8.HP Plochy smíšené obytné rekreační 

BK.1.HP Plochy bydlení kolektivního 

OV.1.HP Plochy občanského vybavení 

OV.2.HP Plochy občanského vybavení 

DIS.1.HP Plochy dopravní infrastruktury silniční 

VSp.1.HP Plochy výroby a skladování 

VSp.2.HP Plochy výroby a skladování 

RP.1.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

RP.2.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

RP.3.HP Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

BRU.1.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.3.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.4.HD Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

G.1.HD Plocha pro golfové hřiště 

SOR.1.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.OL Plochy smíšené obytné rekreační 

BRU.1.OL  Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

BRU.2.OL Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

VSz.1.OV Plochy výroby a skladování 

SOR.1.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.Z Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.SH Plochy smíšené obytné rekreační 

OVSR.2.SH Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

DIV.1.SH Plochy dopravní infrastruktury vodní 

RP.2.SH Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.HK Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.HK Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.HK/U Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.HK Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.NH Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.NH Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.KD Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.5.KD/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.KD Plochy smíšené obytné rekreační 

RP.1.KD Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

SOR.1.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.J/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.J Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.3.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.4.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.5.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.6.BL Plochy smíšené obytné rekreační 

OVSR.1.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 
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OVSR.2.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OVSR.3.BL Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

OV.1.BL Plochy občanského vybavení 

SOR.1.DL/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.DL/U Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.ZH Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.1.PZ Plochy smíšené obytné rekreační 

SOR.2.PZ Plochy smíšené obytné rekreační 

OV.1.ZZ Plochy občanského vybavení 

OV.2.ZZ Plochy občanského vybavení 

BRU.1.ZZ Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

RP.1.ZZ Plochy rekreace a sportu na plochách přírodního charakteru 

DI-P.1.ZZ Dopravní infrastruktura - parkoviště 

OVSR.1.PS Plochy občanského vybavení sport.-rekr. 

BRU.1.PS Plochy bydlení v rodinných usedlostech 

Nahrazuje ho tento text: 

Z.OS-1-PE Občanské vybavení sport  

Z.OS-2-PE Občanské vybavení sport  

Z.BI-1-PE Bydlení individuální 

Z.BV-2-PE Bydlení venkovské 

Z.SU-2-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-H Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-H Bydlení venkovské 

Z.OS-1-H Občanské vybavení sport  

Z.SU-1-M Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-M Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-M Bydlení venkovské 

Z.TU-1-M Technická infrastruktura všeobecná 

Z.BI-1-PI Bydlení individuální 

Z.BI-3-PI Bydlení individuální 

Z.BI-4-PI Bydlení individuální 

Z.BI-5-PI Bydlení individuální 

Z.SU-1-PI Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-PI Bydlení venkovské 

Z.BV-2-J Bydlení venkovské 

Z.BV-3-J Bydlení venkovské 

Z.BV-4-J Bydlení venkovské 

Z.BI-1-HP Bydlení individuální 

Z.BI-2-HP Bydlení individuální 

Z.BI-3-HP Bydlení individuální 

Z.BI-4-HP Bydlení individuální 

Z.BI-5-HP Bydlení individuální 

Z.SU-1-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6a-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-7-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-8-HP Smíšené obytné všeobecné 

Z.BH-1-HP Bydlení hromadné 

Z.OU-2-HP Občanské vybavení všeobecné 

Z.DS-1-HP Doprava silniční 

Z.VL-1-HP Výroba lehká 

Z.VL-2-HP Výroba lehká 

Z.BV-1-HD Bydlení venkovské 

Z.BV-2-HD Bydlení venkovské 

Z.BV-3-HD Bydlení venkovské 
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Z.BV-4-HD Bydlení venkovské 

Z.SU-1-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-OL Smíšené obytné všeobecné 

Z.BV-1-OL Bydlení venkovské 

Z.BV-2-OL Bydlení venkovské 

Z.VZ-1-OV Výroba zemědělská a lesnická 

Z.SU-1-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-Z Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-SH Smíšené obytné všeobecné 

Z.OS-2-SH Občanské vybavení sport  

Z.DV-1-SH Doprava vodní 

Z.SU-1-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-HK Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-NH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-5-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-KD Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-J Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-3-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-4-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-5-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-6-BL Smíšené obytné všeobecné 

Z.OS-1-BL Občanské vybavení sport  

Z.OS-2-BL Občanské vybavení sport  

Z.OS-3-BL Občanské vybavení sport  

Z.SU-1-DL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-2-DL Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-ZH Smíšené obytné všeobecné 

Z.SU-1-PZ Smíšené obytné všeobecné 

Z.OU-1-ZZ Občanské vybavení všeobecné 

Z.OU-2-ZZ Občanské vybavení všeobecné 

Z.BV-1-ZZ Bydlení venkovské 

Z.DS-1-ZZ Doprava silniční 

Z.OS-1-PS Občanské vybavení sport  

Z.BV-1-PS Bydlení venkovské 

 

i. V řádku u plochy Z.OS-1-PE ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,88“ textem 
„0,87“ 

j. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.1.H“ 
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k. V řádku u plochy Z.SU-4-H ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,34“ textem 
„0,33“ 

l. V řádku u plochy Z.BV-1-H ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,18“ textem 
„1,17“ 

m. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.M“ 

n. V řádku u plochy Z.BI-1-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,42“ textem 
„0,43“ 

o. Vypouští se celý řádek u plochy „BI.2.PI“ 

p. V řádku u plochy Z.BI-5-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ textem 
„0,57“ 

q. V řádku u plochy Z.BI-5-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ textem 
„0,57“ 

r. V řádku u plochy Z.SU-1-PI ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,32“ textem 
„1,19“ 

s. Vypouští se celý řádek u plochy „BRU.1.J“ 

t. V řádku u plochy Z.BV-3-J ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,37“ textem 
„0,19“ 

u. V řádku u plochy Z.BI-1-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,68“ textem 
„3,70“ 

v. V řádku u plochy Z.BI-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,04“ textem 
„4,45“ 

w. V řádku u plochy Z.BI-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,04“ textem 
„4,45“ 

x. V řádku u plochy Z.SU-2-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,99“ textem 
„0,89“ 

y. V řádku u plochy Z.SU-3-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,67“ textem 
„6,06“ 

z. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.5.HP“ 

aa. V řádku u plochy Z.SU-6a-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,38“ 
textem „0,20“ 

bb. V řádku u plochy Z.SU-6-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „6,24“ textem 
„5,88“ 

cc. V řádku u plochy Z.SU-7-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,49“ textem 
„7,33“ 

dd. V řádku u plochy Z.BH-1-HP ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,26“ textem 
„0,24“ 

ee. Vypouští se celý řádek u plochy „OV.1.HP“ 

ff. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.HP“ 

gg. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.2.HP“ 

hh. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.3.HP“ 

ii. V řádku u plochy Z.BV-4-HD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,11“ textem 
„1,17“ 

jj. Vypouští se celý řádek u plochy „G.1.HD“ 

kk. V řádku u plochy Z.SU-2-OL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,62“ textem 
„0,55“ 

ll. V řádku u plochy Z.SU-3-OL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,17“ textem 
„0,12“ 
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mm. V řádku u plochy Z.SU-1-Z ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,61“ 
textem „0,62“ 

nn. V řádku u plochy Z.SU-2-Z ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,77“ textem 
„0,64“ 

oo. V řádku u plochy Z.SU-1-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,88“ textem 
„0,79“ 

pp. V řádku u plochy Z.SU-2-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,49“ textem 
„0,51“ 

qq. V řádku u plochy Z.SU-4-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,49“ textem 
„0,51“ 

rr. V řádku u plochy Z.OS-2-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,32“ textem 
„0,30“ 

ss. V řádku u plochy Z.DV-1-SH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,81“ textem 
„0,88“ 

tt. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.2.SH“ 

uu. V řádku u plochy Z.SU-2-HK ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,62“ textem 
„0,31“ 

vv. V řádku u plochy Z.SU-3-HK ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,53“ textem 
„2,92“ 

ww. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.HK“ 

xx. V řádku u plochy Z.SU-1-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,63“ textem 
„0,60“ 

yy. V řádku u plochy Z.SU-2-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,67“ textem 
„0,66“ 

zz. V řádku u plochy Z.SU-3-NH ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,35“ textem 
„0,36“ 

aaa. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.6.NH“ 

bbb. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.NH“ 

ccc. V řádku u plochy Z.SU-1-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „9,17“ textem 
„9,18“ 

ddd. V řádku u plochy Z.SU-2-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text 
„13,25“ textem „13,26“ 

eee. V řádku u plochy Z.SU-4-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „7,05“ 
textem „7,00“ 

fff. V řádku u plochy Z.SU-5-KD ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „3,55“ textem 
„3,55“ 

ggg. V řádku u plochy Z.SU-3-J ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „2,44“ 
textem „2,46“ 

hhh. V řádku u plochy Z.SU-2-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,87“ 
textem „0,89“ 

iii. V řádku u plochy Z.SU-3-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,36“ textem 
„0,92“ 

jjj. V řádku u plochy Z.SU-5-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,11“ textem 
„0,10“ 

kkk. V řádku u plochy Z.OS-1-BL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,12“ textem 
„0,11“ 

lll. Vypouští se celý řádek u plochy „OV.1.BL“ 
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mmm. V řádku u plochy Z.SU-1-DL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,71“ 
textem „1,32“ 

nnn. V řádku u plochy Z.SU-2-DL ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „2,28“ 
textem „2,21“ 

ooo. V řádku u plochy Z.SU-1-PZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,34“ 
textem „0,32“ 

ppp. Vypouští se celý řádek u plochy „SOR.2.PZ“ 

qqq. V řádku u plochy Z.OU-2-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,20“ 
textem „1,17“ 

rrr. V řádku u plochy Z.BV-1-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „1,08“ textem 
„1,07“ 

sss. Vypouští se celý řádek u plochy „RP.1.ZZ“ 

ttt. V řádku u plochy Z.DS-1-ZZ ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,52“ textem 
„0,42“ 

uuu. V řádku u plochy Z.OS-1-PS ve sloupci Rozloha (ha) se nahrazuje text „0,09“ 
textem „1,00“ 

vvv. Za tabulkou se vypouští text „/U = označení ploch, ve kterých je prověření změn jejich 
využití územní studií podmínkou pro rozhodování“ 

I.c.3. Vymezení transformačních ploch 

[11] V názvu kapitoly se vypouští text „přestavby“ a za slovo Vymezení se vkládá text 
„transformačních“. 

[12] V prvním odstavci se nahrazuje text „plochy přestavby“ textem „transformační plochy“. 

[13] V návětí tabulky se nahrazuje text „plochy pro přestavbu“ textem „transformační plochy“. 

[14] Tabulka transformačních ploch se mění následně: 

a. Ve sloupci Označení se nahrazuje text „SOR.2.PZ“ textem „T.SU-2-PZ“ 

b. Ve sloupci Přestavba na funkci se nahrazuje text „Plochy smíšené obytné rekreační“ 
textem „Smíšené obytné všeobecné“. 

c. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „2,72“ textem „2,59“. 

d. Vkládá se nový řádek ve znění: 

 T.ZS-1-PZ Plochy specifické (nevyužitá 
rota pohraniční stráže) 

Zeleň sídelní ostatní 0,17 

a. Ve sloupci Označení se nahrazuje text „OV.3.HP“ textem „T.OU-3-HP“ 

b. Ve sloupci Přestavba na funkci se nahrazuje text „Občanské vybavení“ textem 
„Občanské vybavení všeobecné“. 

I.c.4. Vymezení systému sídelní zeleně 

[15] V prvním odstavci se nahrazuje: 

a. text „zeleně veřejné“ textem „zeleně sídelní ostatní“ 

b. text „a sportu na plochách přírodního charakteru, pozemků určených k plnění funkcí 
lesa (lesní plochy – PUPFL)“ textem „na oddechových plochách, ploch lesních“ 

[16] V tabulka ploch sídelní zeleně se mění následovně: 

a. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.HP“ textem „Z.ZS-1-HP“ 

b. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

c. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.2.HP“ textem „Z.ZS-2-HP“ 
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d. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

e. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.HK“ textem „Z.ZS-1-HK“ 

f. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

g. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.J“ textem „Z.ZS-1-J“ 

h. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

i. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „0,31“ textem „0,30“. 

j. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.KD“ textem „Z.ZS-1-KD“ 

k. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

l. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.PZ“ textem „T.ZS-1-PZ“ 

m. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

n. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „0,14“ textem „0,17“. 

o. Ve sloupci Označení plochy se nahrazuje text „ZS.1.ZZ“ textem „Z.ZS-1-ZZ“ 

p. Ve sloupci Funkční využití se nahrazuje text „Zeleň sídelní“ textem „Zeleň sídelní 
ostatní“. 

q. Ve sloupci Výměra v ha se nahrazuje text „1,11“ textem „1,13“. 

[17] Vkládá se nová kapitola ve znění: 

I.c.5. Vymezení ploch změn v krajině 

Územní plán vymezuje plochy změn v krajině, které se nachází vně zastavěného území a jejich 
charakter je nezastavitelný. Bližší podmínky jsou definovány v rámci jednotlivých způsobů využití 
ploch v kapitole F. Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití. 
 
Tabulka ploch změn v krajině: 

Obec, část 
obce 

Katastrální  

území, 
kód 

Označení 
plochy 

Funkční využití (ha) 

MAŇAVA 71930 
Pernek 

K.RO-1-M Rekreace na oddechových plochách 4,97 

PERNEK 71930 
Pernek 

K.WU-1-PE Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,40 

HORNÍ 
PLANÁ 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-HP Rekreace na oddechových plochách 7,38 

K.RO-2-HP Rekreace na oddechových plochách 11,04 

K.RO-3-HP Rekreace na oddechových plochách 6,65 

HODŇOV 64370 
Horní 
Planá 

K.OSg-1-HD Občanské vybavení sport - golf 44,22 

K.WU-1-HD Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,14 

STARÁ 
HŮRKA 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-2-SH Rekreace na oddechových plochách 1,16 
 

HŮRKA 64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-HK Rekreace na oddechových plochách 3,04 

NOVÁ 
HŮRKA 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-NH Rekreace na oddechových plochách 2,07 

KARLOVY 
DVORY 

64370 
Horní 
Planá 

K.RO-1-KD Rekreace na oddechových plochách 5,86 
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Obec, část 
obce 

Katastrální  

území, 
kód 

Označení 
plochy 

Funkční využití (ha) 

PŘEDNÍ 
ZVONKOVÁ 

64373 
Zvonková 

K.WU-1-PZ Vodní a vodohospodářské všeobecné 0,32 

ZADNÍ 
ZVONKOVÁ 

64373 
Zvonková 

K.RO-1-ZZ Rekreace na oddechových plochách 4,14 

I.d. Koncepce veřejné infrastruktury 

[18] V názvu kapitoly se vypouští text „, včetně podmínek pro její umisťování“ 

I.d.1. Dopravní řešení 

[19] Tato podkapitola se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „DI.1.“ textem „CPZ.D13_4“ 

b. Nahrazuje se text „DI.2.“ textem „CPZ.D13_5“ 

c. za slova „…za nádražím ČD“ se vkládá text „, v k. ú. Maňávka u Českého Krumlova“ 

d. za slova "... celkově 6320 m“ se vkládá text „+ 450 m v k. ú. Maňávka u Českého 
Krumlova“ 

e. Nahrazuje se text „DI.3.“ textem „CPZ.D16“ 

f. Nahrazuje se text „DI.4.“ textem „CPZ.D65_2 + CPU.DI4“ 

g. Nahrazuje se text „DI.5. CS“ textem „CPU.CS5“ 

h. Nahrazuje se text „SOR.1.BL“ textem „Z.SU-1-BL“ 

i. Nahrazuje se text „DI.6. CS“ textem „CPU.CS6“ 

j. Nahrazuje se text „DI.7. CS“ textem „CPU.CS7“ 

k. Nahrazuje se text „DI.8. CS“ textem „CPU.CS8“ 

l. Nahrazuje se text „DI.9. CS“ textem „CPU.CS9“ 

m. Nahrazuje se text „DI.10. CS“ textem „CPU.CS10“ 

n. Nahrazuje se text „DI.11. CS“ textem „CPU.CS11“ 

o. Nahrazuje se text „DI.12. CS“ textem „CPU.CS12“ 

p. Vkládá se text ve znění:  

„CPU.CS13 Cyklostezka Nová Hůrka 
- šířka koridoru uvažované cyklostezky 5m, celková délka 220m.“ 

q. Nahrazuje se text „DI.13.MK“ textem „CPU.MK13“ 

r. Nahrazuje se text „DI.14.MK“ textem „CPU.MK14“ 

s. Nahrazuje se text „DI.15.MK“ textem „CPU.MK15“ 

t. Vkládá se text ve znění:  

„CPU.MK16 Místní komunikace Horní Planá - Houbový vrch 
- šířka koridoru místní komunikace 8m 
 
CPU.MK17 Místní komunikace Horní Planá - Houbový vrch 
- šířka koridoru místní komunikace 6,5-12m 
 
CPU.MK18 Místní komunikace Jenišov 
- šířka koridoru místní komunikace 9m 
 
CPU.MK19 Místní komunikace Nová Hůrka 
- šířka koridoru místní komunikace 8m“ 

u. Vypouští se text ve znění:  
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„Územní rezervy dopravy  
DI.1. – ŠED/ÚR  Územní rezerva pro železniční napojení Špičák: ŠED 
- šířka koridoru 50m, v lokalitě Myslivecké údolí zúžen na 20m. Celková délka 3850m. 
 
DI.2. – III/1637/ÚR Územní rezerva pro obchvat silnice III/1637 Horní Planá a Hodňova – Otice 
- šířka koridoru 50m, včetně napojení na silnici I/39 před Horní Planou pomocí MOK. V lokalitě 
uvažované zástavby VSp.2.HP v Horní Plané koridor zúžen na 25m, v lokalitě Hodňov jednostranně 
zúžen až na 15m a v prostoru zástavby u silnice III/1637 parc. č. 670, 671, 669/3 jednostranně 
zúžen až na 6m. Celková délka včetně napojení na přeložku I/39 a MOK 5650m. 
 
DI.3. – III/ÚR Územní rezerva pro návrh silnice III. třídy Hůrka – Hodňov  
- šířka koridoru 50m, v lokalitě Myslivecké údolí zúžen na 20m. Celková délka 4750m.“ 

v. Na konec kapitoly se vkládá text a tabulky ve znění: 

Územní plán stanovuje tyto podmínky využití vymezených koridorů dopravní infrastruktury: 

KORIDORY SILNIČNÍ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• stavby silniční dopravy včetně pozemků, na kterých jsou umístěny součásti komunikace 
(například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty, cyklostezky apod.) a území určené pro 
umístění dopravních staveb nadmístního významu včetně souvisejících zařízení a 
objektů se stavbou silnice souvisejících 

 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu elektrifikace stávající železnice v koridoru CPZ.D16, realizaci staveb 
cyklostezek v koridorech CPU.CS5 až CPU.CS13 a realizaci staveb místních komunikací 
v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19, pouze v místě překryvu funkcí, a to za podmínky 
zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace silnice, jsou 
přípustné: 
o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 

vymezenými koridory 
o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 

staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

• podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních 
na ZPF, PUPFL, zeleň, či cyklostezky – vše po prokázání, že nedojde k zamezení 
realizace záměru stavby silnice 

Nepřípustné využití: 

• jiné než hlavní a podmíněně přípustné 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

 

KORIDORY CYKLISTICKÉ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• plochy a koridory cyklistické dopravy zahrnující pozemky pro umístění cyklostezek, 
včetně pozemků, na kterých jsou umístěny součásti těchto účelových komunikací 
(například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty apod.) a území určené pro umístění 
dopravních staveb místního významu včetně souvisejících zařízení a objektů se stavbou 
cyklostezky souvisejících 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu elektrifikace stávající železnice v koridoru CPZ.D16, realizaci staveb 
silnic v koridorech CPZ.D13_4, CPZ.D13_5 a CPZ.D65_2 a realizaci staveb místních 
komunikací v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19, pouze v místě překryvu funkcí, a to 
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za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho 
z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace účelové komunikace 
(popř. MK IV. třídy), jsou přípustné: 
o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 

vymezenými koridory 
o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 

staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

o podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních 
silničních na ZPF, PUPFL či zeleň 

Nepřípustné využití: 

• jiné než hlavní a podmíněně přípustné 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

 

KORIDORY ŽELEZNIČNÍ DOPRAVY 

Hlavní využití: 

• koridory železniční dopravy nadmístního významu: území pro železniční tratě a jejich 
tělesa, včetně ostatních souvisejících zařízení a objektů včetně pozemků, na kterých 
jsou umístěny součásti železnice (například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty apod.) a 
souvisejících objektů a dopravních zařízení 

Podmíněně přípustné využití: 

• je využití pro stavbu silnic v koridorech CPZ.D13_4, CPZ.D13_5 a CPZ.D65_2 a stavbu 
místních komunikací v koridorech CPU.MK13 až CPU.MK19 a stavbu cyklostezek 
v koridorech CPU.CS5 až CPU.CS13, pouze v místě překryvu funkcí, a to za podmínky 
zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru realizace záměru, jsou 
přípustné: 
o ostatní způsoby využití dle definovaných ploch s rozdílným způsobem využití, které 

jsou v překryvu s tímto koridorem, včetně údržby a oprav existujících staveb a 
zařízení 

o vedení veřejné dopravní a technické infrastruktury místního významu 
o protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 

povodněmi, vodní toky a plochy 
o zařízení a plochy pro obsluhu automobilové dopravy a služby pro motoristy, pozemky 

staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení, opravny, servisy, čerpací stanice 
PHM, nádraží, zařízení určené pro parkování a zřizování hromadných odstavných 
parkovacích stání a hromadných garáží, areály údržby pozemních komunikací, 
plochy a cesty pro pěší a cyklisty a zařízení turistické infrastruktury 

• podmíněně přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních 
na ZPF, PUPFL, zeleň, či cyklostezky – vše po prokázání, že nedojde k zamezení 
realizace záměru stavby silnice 

Nepřípustné využití: 

• jiné než hlavní a podmíněně přípustná 

Podmínky prostorového uspořádání: 

• nestanovují se 

I.d.2. Vodohospodářské řešení 

[20] Za text „V ÚP není potřeba řešit protipovodňová opatření.“ se vkládá text s tabulkou ve znění: 
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„Územní plán vymezuje tyto podmínky využití koridorů technické infrastruktury v oblasti vodního 
hospodářství: 

KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY (VODNÍ HOSPODÁŘSTVÍ) 

Hlavní využití: 

• pozemky vedení, staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení pro umístění vedení 
vodovodu, kanalizace a dalších staveb vodního hospodářství 

Přípustné využití: 

• plochy pro technické a provozní zázemí a objekty se stavbou související, stavby sloužící 
k zabezpečení provozu vedení 

• součástí těchto ploch mohou být i pozemky související dopravní infrastruktury nezbytné 
k obsluze území 

• protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 
povodněmi  

• malé vodní plochy a toky 

Podmíněně přípustné využití: 

• realizace staveb v koridorech dopravní případně technické infrastruktury, pouze v místě 
překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení 
realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru vodovodu, je přípustné: 

o údržba a opravy existujících staveb a zařízení, které jsou v překryvu s plošně 
vymezenými koridory 

o využití pro stavby dopravní infrastruktury nezbytné k obsluze území, plochy 
zeleně sídelní ostatní, plochy přírodní všeobecné, plochy lesní všeobecné, 
plochy zemědělské všeobecné, plochy vodní a vodohospodářské všeobecné, 
trasy pro pěší a cyklisty 

Nepřípustné funkce: 

• jiné než hlavní, přípustné a podmíněně přípustná  

Podmínky prostorového uspořádání: 
Nestanovují se. 

“ 

I.d.3. Zásobování el. energií 

[21] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.2“ textem „CPZ.Ee13“ 

[22] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.1“ textem „CPZ.Ee13“ 

[23] V prvním odstavci se nahrazuje text „TIE.3“ textem „CNU.E3“ 

[24] Popis zásobování el. energií v sídle Horní Planá se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „BI.3.HP“ textem „Z.BI-3-HP“ 

b. Nahrazuje se text „SOR.6.HP/U“ textem „Z.SU-6-HP“ 

c. Nahrazuje se text „plochou TIE.4 pro výstavbu“ textem „výstavbou“ 

d. Za text „Na Výsluní“ se vkládá text „(E4)“ 

e. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E4)“ 

f. Vypouští se text „plocha TIE.5 pro“ 

g. Za text „Náměstí“ se vkládá text „(E5)“ 

h. Za text „kabelové sítě VN“ se vkládá text „(CNU.E5)“ 
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i. Nahrazuje se text „BI.1.HP/U“ textem „Z.BI-1-HP“ 

j. Nahrazuje se text „BI.2.HP/U“ textem „Z.BI-2-HP“ 

k. Nahrazuje se text „plocha TIE.6 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

l. Za text „Vodojem Švermova“ se vkládá text „(E6)“ 

m. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E6)“ 

n. Nahrazuje se text „SOR.7.HP/U“ textem „Z.SU-7-HP“ 

o. Nahrazuje se text „plocha TIE.7 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

p. Za text „ČD zastávka“ se vkládá text „(E7)“ 

q. Za text „rozvod VN“ se vkládá text „(CNU.E7)“ 

r. Nahrazuje se text „SOR.3.HP/U“ textem „Z.SU-3-HP“ 

s. Nahrazuje se text „plocha TIE.8 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

t. Za text „Pod Pihlovem“ se vkládá text „(E8)“ 

u. Za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E8)“ 

v. V popisu zásobování el. energií v sídle Pernek se vypouští text „E9“ 

w. V popisu zásobování el. energií v sídle Pernek se nahrazuje text „plocha TIE.9“ 

textem „E9“ 

x. V popisu zásobování el. energií v sídle Pihlov se vypouští text „E10“ 

y. V popisu zásobování el. energií v sídle Pihlov se nahrazuje text „plocha TIE.10“ 

textem „E10“ 

z. V popisu zásobování el. energií v sídle Hory se vypouští text „E11“ 

aa. V popisu zásobování el. energií v sídle Hory se nahrazuje text „plocha TIE.11“ textem 

„E11“ 

bb. V popisu zásobování el. energií v sídle Jelm se vypouští text „E12“ 

cc. V popisu zásobování el. energií v sídle Jelm se nahrazuje text „plocha TIE.12“ textem 

„E12“ 

dd. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se nahrazuje text „SOR.3.HK/U“ 

textem „Z.SU-3-HK“ 

ee. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se nahrazuje text „plocha TIE.13 pro 

výstavbu“ textem „výstavba“ 

ff. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se za text „U trati“ vkládá text „(E13)“ 

gg. V popisu zásobování el. energií v sídle Hůrka se za text „venkovní přípojky VN“ 

vkládá text „(CNU.E13)“ 
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hh. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se vypouští text „E14“ 

ii. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text „plocha 

TIE.14“ textem „E14“ 

jj. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text 

„SOR.1.KD/U“ textem „Z.SU-1-KD“ 

kk. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text 

„SOR.5.KD/U“ textem „Z.SU-5-KD“ 

ll. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se nahrazuje text „plocha 

TEI.15 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

mm. V popisu zásobování el. energií v sídle Karlovy Dvory se za text „B.Lhota“ se 

vkládá text „(E16)“ a za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E16)“ 

[25] Popis zásobování el. energií v sídle Další Lhota se mění následovně: 

a. Nahrazuje se text „SOR.1.DL“ textem „Z.SU-1-DL“ 

b. Nahrazuje se text „SOR.2.DL“ textem „Z.SU-2-DL“ 

c. Nahrazuje se text „plocha TIE.17 pro výstavbu“ textem „výstavba“ 

d. Za text „D.Lhota“ se vkládá text „(E17)“ 

e. Za text „venkovní přípojky VN“ se vkládá text „(CNU.E17)“ 

[26] Na konec kapitoly se vkládá následující text: 

„Územní plán vymezuje tyto podmínky využití koridorů technické infrastruktury v oblasti zásobování 
elektrickou energií: 

KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY (ZÁSOBOVÁNÍ ELEKTRICKOU ENERGIÍ) 

Hlavní využití: 

• pozemky vedení, staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení pro umístění vedení 
elektrické energie 

Přípustné využití: 

• plochy pro technické a provozní zázemí a objekty se stavbou související, stavby sloužící 
k zabezpečení provozu vedení 

• součástí těchto ploch mohou být i pozemky související dopravní infrastruktury nezbytné 
k obsluze území 

• protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 
povodněmi  

• malé vodní plochy a toky 

Podmíněně přípustné využití: 

• realizace staveb v koridorech dopravní případně technické infrastruktury, pouze v místě 
překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení 
realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru el. vedení, je přípustné: 

o ostatní způsoby využití dle definovaných ploch s rozdílným způsobem využití, 
které jsou v překryvu s tímto koridorem, včetně údržby a oprav existujících staveb 
a zařízení 

o využití pro stavby dopravní infrastruktury nezbytné k obsluze území, plochy 
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zeleně sídelní ostatní, plochy přírodní všeobecné, plochy lesní všeobecné, 
plochy zemědělské všeobecné, plochy vodní a vodohospodářské všeobecné, 
trasy pro pěší a cyklisty   

Nepřípustné funkce: 

• jiné než hlavní, přípustné a podmíněně přípustná  

Podmínky prostorového uspořádání: 
Nestanovují se. 

“ 

I.d.4. Zásobování teplem a plynem 

[27] V podkapitole Zásobování plynem se nahrazuje text „koridorů územní rezervy“ textem 

„koridoru CNZ.Ep26“ 

[28] V podkapitole Zásobování plynem se v prvním odstavci vypouští na slovem „navržena“ text 

„územní rezerva“ 

[29] V podkapitole Zásobování plynem se vkládá za text „koridoru územní rezervy“ text 

„(R.Ep_G)“ 

[30] V podkapitole Zásobování plynem se za první odstavec vkládá text: 

Územní plán vymezuje tyto podmínky využití koridorů technické infrastruktury v oblasti 
zásobování plynem: 

KORIDORY TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY (ZÁSOBOVÁNÍ PLYNEM) 

Hlavní využití: 

• pozemky vedení, staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení pro umístění vedení 
plynovodu 

Přípustné využití: 

• plochy pro technické a provozní zázemí a objekty se stavbou související, stavby sloužící 
k zabezpečení provozu vedení 

• součástí těchto ploch mohou být i pozemky související dopravní infrastruktury nezbytné 
k obsluze území 

• protipovodňová opatření, protierozní opatření a retenční opatření a ochrana před 
povodněmi  

• malé vodní plochy a toky 

Podmíněně přípustné využití: 

• realizace staveb v koridorech dopravní případně technické infrastruktury, pouze v místě 
překryvu funkcí, a to za podmínky zajištění koordinace všech záměrů a nezamezení 
realizace ani jednoho z nich 

• prvky ÚSES; v místě křížení zmíněných koridorů a prvků ÚSES musí být současně 
respektovány podmínky využití obou jevů 

• po prokázání, že nedojde k zamezení realizace záměru plynovodu, je přípustné: 

o ostatní způsoby využití dle definovaných ploch s rozdílným způsobem využití, 
které jsou v překryvu s tímto koridorem, včetně údržby a oprav existujících staveb 
a zařízení 

o využití pro stavby dopravní infrastruktury nezbytné k obsluze území, plochy 
zeleně sídelní ostatní, plochy přírodní všeobecné, plochy lesní všeobecné, 
plochy zemědělské všeobecné, plochy vodní a vodohospodářské všeobecné, 
trasy pro pěší a cyklisty 

Nepřípustné funkce: 

• jiné než hlavní, přípustné a podmíněně přípustná  

Podmínky prostorového uspořádání: 
Nestanovují se. 
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I.e. Koncepce uspořádání krajiny 

[31] V názvu podkapitoly se vypouští text „, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro 

změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní 

opatření, ochranu před povodněmi, rekreaci, dobývání ložisek nerostných surovin a 

podobně“ 

I.e.2. Návrh místního systému ekologické stability (ÚSES) 

[32] V záhlaví tabulky NR-R úroveň se nahrazuje text „NKOD“ textem „KOD ÚP“ 

[33] V záhlaví tabulky NR-R úroveň se nahrazuje text „KOD_UPK“ textem „KOD ZÚR“ 

[34] Vypouští se celý čtvrtý sloupec tabulky s názvem „VYZ“ 

[35] Vypouští se celý osmý sloupec tabulky s názvem „POPIS“ 

[36] V prvním řádku ve sloupci KOD ÚP se vkládá text „NRBC.“ 

[37] V řádku NRBC.619 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „NBC“ textem „NRBC619“ 

[38] V řádku NRBC.619 ve sloupci Ha se nahrazuje text „1302,77“ textem „812,75“ 

[39] V řádku NRBC.619 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 619“ 
textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 619“ 

[40] Vkládá se druhý řádek ve znění: 

NRBC.

77 

NRBC77 Knížecí 

stolec 

NBC funkční 2,75   

 

[41] Ve sloupci KOD ÚP se před text „590“ vkládá text „RBC.“, text „590“ se nahrazuje textem 
„77“ 

[42] V řádku RBC.77 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC045“ textem „RBC77“ 

[43] V řádku RBC.77 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„319,65 (ZÚR) 

253,80(rozšíření) 

573,45(celkem)“ textem „11,61“ 

[44] V řádku RBC.77 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 590“ 
textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 590“ 

[45] Ve sloupci KOD ÚP se před text „589“ vkládá text „RBC.“, text „590“ se nahrazuje textem 
„76“ 

[46] V řádku RBC.76 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC162“ textem „RBC76“ 

[47] V řádku RBC.76 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„52,12(ZÚR) 

70,84(rozšíření) 

122,96(celkem)“ textem „21,25“ 

[48] V řádku RBC.76 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 589“ 
textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 589“ 

[49] Ve sloupci KOD ÚP se před text „600“ vkládá text „RBC.“, text „600“ se nahrazuje textem 
„45“ 

[50] V řádku RBC.45 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC125“ textem „RBC45“ 

[51] V řádku RBC.45 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„111,53(ZÚR) 

81,25(rozšíření) 
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192,78(celkem)“ textem „132,38“ 

[52] V řádku RBC.45 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 600“ 
textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 600“ 

[53] Ve sloupci KOD ÚP se před text „588“ vkládá text „RBC.“, text „588“ se nahrazuje textem 
„57“ 

[54] V řádku RBC.57 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC112“ textem „RBC57“ 

[55] V řádku RBC.57 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„103,87(ZÚR) 

8,57(rozšíření) 

112,44(celkem)“ textem „107,98“ 

[56] V řádku RBC.57 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 588“ 
textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 588“ 

[57] Ve sloupci KOD ÚP se před text „586“ vkládá text „RBC.“, text „586“ se nahrazuje textem 
„59“ 

[58] V řádku RBC.59 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC074“ textem „RBC59“ 

[59] V řádku RBC.59 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„150,97(ZÚR) 

105,40(rozšíření) 

256,37(celkem)“ textem „1,38“ 

[60] V řádku RBC.59 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 586, na 
správní území města Horní Planá zasahuje pouze nepatrnou částí“ textem „NKOD v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 586“ 

[61] Ve sloupci KOD ÚP se před text „43“ vkládá text „RBK.“, text „43“ se nahrazuje textem „77-
76“ 

[62] V řádku RBK.77-76 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBC223“ textem „RBC240“ 

[63] V řádku RBK.77-76 ve sloupci Ha se nahrazuje text 

„3,81“ textem „3,56“ 

[64] V řádku RBK.77-76 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 590-
589“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 590-589“ 

[65] Ve sloupci KOD ÚP se před text „174“ vkládá text „NRBK.“, text „174“ se nahrazuje textem 
„174A_1“ 

[66] V řádku NRBK.174A_1 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „NBK004“ textem 
„NRBK174A/1“ 

[67] V řádku NRBK.174A_1 ve sloupci Ha se nahrazuje text „110,40“ textem „1663,77“ 

[68] V řádku NRBK.174A_1 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
2014-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 2014-557“ 

[69] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/03. 

[70] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/00. 

[71] Za vypuštěný řádek s označením KOD ÚP 26/00 se vkládají tři nové řádky v tomto znění: 

LBC.25_05 LBC vložené do 

RBK233 

Kovárna funkční 7,31 NKOD v Plánu ÚSES NP a 

CHKO Šumava (2022): 25/05 

LBC.25_06 LBC vložené do 

RBK233 

Nad Novou 

Pecí 

funkční 6,77 NKOD v Plánu ÚSES NP a 

CHKO Šumava (2022): 25/06 

LBC.25_07 LBC vložené do 

RBK233 

Smrčinský 

potok 

funkční 14,84 NKOD v Plánu ÚSES NP a 

CHKO Šumava (2022): 25/07 
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[72] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/01“ textem „LBC.26_01“ 

[73] V řádku LBC.26_01 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC780“ textem „LBC vložené 
do RBK244“ 

[74] V řádku LBC.26_01 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Pod Prámskými Dvory“ textem 
„Nad Prámskými Dvory“ 

[75] V řádku LBC.26_01 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„3,02(ZÚR) 

13,89(rozšíření) 

16,91(celkem)“ textem „17,77“ 

[76] V řádku LBC.26_01 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
26/01“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/01“ 

[77] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/02“ textem „LBC.26_02“ 

[78] V řádku LBC.26_02 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC779“ textem „LBC vložené 
do RBK244“ 

[79] V řádku LBC.26_02 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„6,73(ZÚR) 

14,96(rozšíření) 

21,69(celkem)“ 

textem „3,44 

16,29“ 

[80] V řádku LBC.26_02 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
26/02“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/02“ 

[81] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/03“ textem „LBC.26_03“ 

[82] V řádku LBC.26_03 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC778“ textem „LBC vložené 
do RBK244“ 

[83] V řádku LBC.26_03 ve sloupci Ha se nahrazuje text „5,93“ textem „9,82“. 

[84] V řádku LBC.26_03 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
26/02“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/03“ 

[85] Za řádek s označením KOD ÚP 26/03 se vkládá nový řádek v tomto znění: 

LBC.26_04 LBC vložené do 

RBK244 

Nad Další Lhotou funkční 7,34 NKOD v Plánu ÚSES NP a 

CHKO Šumava (2022): 

26/04 

 

[86] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/05“ textem „LBC.26_05“ 

[87] V řádku LBC.26_05 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC777“ textem „LBC vložené 
do RBK244“ 

[88] V řádku LBC.26_05 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Další Lhota“ textem „Pod Další 
Lhotou“ 

[89] V řádku LBC.26_05 ve sloupci F_TYP se vkládá text „funkční“ 

[90] V řádku LBC.26_05 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„4,91(ZÚR) 

4,72(rozšíření) 

9,63(celkem)“  

textem „3,20 
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3,38“. 

[91] V řádku LBC.26_05 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
26/05“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/05“ 

[92] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/09. 

[93] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/08“ textem „LBC.41_01“ 

[94] V řádku LBC.41_01 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC776“ textem „LBC vložené 
do RBK253“ 

[95] V řádku LBC.41_01 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Knížecí les“ textem „Pod 
Valtrovem“ 

[96] V řádku LBC.41_01 ve sloupci Ha se nahrazuje text „15,08“ textem „15,42“. 

[97] V řádku LBC.41_01 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES NP_CHKOŠ 
41/08“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/01“ 

[98] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/07“ textem „LBC.41_02“ 

[99] V řádku LBC.41_02 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC774“ textem „LBC vložené 
do RBK253“ 

[100] V řádku LBC.41_02 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„5,43(ZÚR) 

10,67(rozšíření) 

16,10(celkem)“ textem „16,42“. 

[101] V řádku LBC.41_02 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/07“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/02“ 

[102] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/06“ textem „LBC.41_03“ 

[103] V řádku LBC.41_03 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC773“ textem „LBC 
vložené do RBK253“ 

[104] V řádku LBC.41_03 ve sloupci F_TYP se vkládá text „funkční“ 

[105] V řádku LBC.41_03 ve sloupci Ha se nahrazuje text „8,72“ textem  

„3,22 

14,15“. 

[106] V řádku LBC.41_03 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/03“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/03“ 

[107] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/05“ textem „LBC.41_04“ 

[108] V řádku LBC.41_04 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC772“ textem „LBC 
vložené do RBK253“ 

[109] V řádku LBC.41_04 ve sloupci F_TYP se vkládá text „funkční“ 

[110] V řádku LBC.41_04 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„7,68(ZÚR) 

14,31(rozšíření) 

21,99(celkem)“ textem  

„11,74 

5,73“. 

[111] V řádku LBC.41_04 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/04“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/04“ 

[112] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/X. 

[113] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/Y. 
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[114] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/04“ textem „LBC.41_05“ 

[115] V řádku LBC.41_05 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC769“ textem „LBC 
vložené do RBK253“ 

[116] V řádku LBC.41_05 ve sloupci NAZEV se vypouští text „IV“ 

[117] V řádku LBC.41_05 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„14,18(ZÚR) 

3,44(rozšíření) 

17,62(celkem)“ textem „26,91“. 

[118] V řádku LBC.41_05 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/05“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/05“ 

[119] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/03“ textem „LBC.41_06“ 

[120] V řádku LBC.41_06 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC768“ textem „LBC 
vložené do RBK253“ 

[121] V řádku LBC.41_06 ve sloupci Ha se nahrazuje text „23,08“ textem „23,32“. 

[122] V řádku LBC.41_06 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/03“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/06“ 

[123] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/Z. 

[124] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/02“ textem „LBC.41_07“ 

[125] V řádku LBC.41_02 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC766+LBC765“ 
textem „LBC vložené do RBK253“ 

[126] V řádku LBC.41_07 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[127] V řádku LBC.41_07 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„13,54(ZÚR) 

48,59(rozšíření) 

62,13(celkem)“ textem  

„59,64 

5,80“. 

[128] V řádku LBC.41_07 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/02“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/07“ 

[129] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/01“ textem „LBC.41_08“ 

[130] V řádku LBC.41_08 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „LBC764“ textem „LBC 
vložené do RBK253“ 

[131] V řádku LBC.41_08 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„18,24(ZÚR) 

18,36(rozšíření) 

36,60(celkem)“ textem „11,31“. 

[132] V řádku LBC.41_08 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/01“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/08“ 

[133] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/W. 

[134] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „25/02-25/03“ textem „RBK.26_02-26_03“ 

[135] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK166“ textem 
„RBK244“ 

[136] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Vltavská niva-Vlčí 
jáma“ textem „Vlčí jáma-Zadní Hamry“ 
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[137] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[138] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci Ha se nahrazuje text „-“ textem  

„2,33 

1,46“. 

[139] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ -“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/02-26/03“ 

[140] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/03-600. 

[141] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „600-26/00 26/00-26/01“ textem „RBK.45-
26_01“ 

[142] V řádku RBK.45-26_01 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK168“ textem 
„RBK244“ 

[143] V řádku RBK.45-26_01 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„0,71(ZÚR) 

17,86(rozšíření) 

18,57(celkem)“ textem „14,89“. 

[144] V řádku RBK.45-26_01 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 600-26/01“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 600-
26/01“ 

[145] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/01-26/02“ textem „RBK.26_01-26_02“ 

[146] V řádku RBK.26_01-26_02 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK168“ textem 
„RBK244“ 

[147] V řádku RBK.26_01-26_02 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[148] V řádku RBK.26_01-26_02 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„1,97“ textem  

„2,78 

1,61“. 

[149] V řádku RBK.26_01-26_02 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 600-26/01“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/01-
26/02“ 

[150] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/02-26/03“ textem „RBK.26_02-26_03“ 

[151] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK168“ textem 
„RBK244“ 

[152] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[153] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„4,51“ textem  

„2,33 

1,46“. 

[154] V řádku RBK.26_02-26_03 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2017-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/02-
26/03“ 

[155] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/03-26/05“ textem „RBK.26_03-26_05“ 

[156] V řádku RBK.26_03-26_05 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK168“ textem 
„RBK244“ 

[157] V řádku RBK.26_03-26_05 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[158] V řádku RBK.26_03-26_05 ve sloupci Ha se nahrazuje text  



Změna č. 4 ÚP Horní Planá  24-004.4 
Opatření obecné povahy  říjen 2026 

27 

„5,21“ textem  

„2,50 

0,79“. 

[159] V řádku RBK.26_03-26_05 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2017-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/03-
26/05“ 

[160] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/05-588“ textem „RBK.26_05-57“ 

[161] V řádku RBK.26_05-57 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK168“ textem 
„RBK244“ 

[162] V řádku RBK.26_05-57 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[163] V řádku RBK.26_05-57 ve sloupci Ha se nahrazuje text  

„4,47“ textem  

„2,78 

2,34“. 

[164] V řádku RBK.26_05-57 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2017-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 26/05-
588“ 

[165] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 588-41/09. 

[166] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/09-41/08 

[167] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/08-41/07“ textem „RBK.41_01-41_02“ 

[168] V řádku RBK.41_01-41_02 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ textem 
„RBK253“ 

[169] V řádku RBK.41_01-41_02 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-
Zadní Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[170] V řádku RBK.41_01-41_02 ve sloupci Ha se nahrazuje text „2,51“ textem „12,24“. 

[171] V řádku RBK.41_01-41_02 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2014-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/01-
41/02“ 

[172] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/07-41/06“ textem „RBK.41_02-41_03A“ 

[173] V řádku RBK.41_02-41_03A ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ 
textem „RBK253“ 

[174] V řádku RBK.41_02-41_03A ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-
Zadní Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[175] V řádku RBK.41_02-41_03A ve sloupci Ha se nahrazuje text „3,95“ textem „5,04“. 

[176] V řádku RBK.41_02-41_03A ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2014-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/02-
41/03A“ 

[177] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/06-41/05. 

[178] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/05-41/X. 

[179] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/X-41/Y“ textem „RBK.41_04-41_05A“ 

[180] V řádku RBK.41_04-41_05A ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ 
textem „RBK253“ 

[181] V řádku RBK.41_04-41_05A ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-
Zadní Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[182] V řádku RBK.41_04-41_05A ve sloupci Ha se nahrazuje text „2,30“ textem „4,80“. 

[183] V řádku RBK.41_04-41_05A ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
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NP_CHKOŠ 2014-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/04-
41/05A“ 

[184] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/04-41/Y. 

[185] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/03-41/04“ textem „RBK.41_05-41_06“ 

[186] V řádku RBK.41_05-41_06 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ textem 
„RBK253“ 

[187] V řádku RBK.41_05-41_06 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-
Zadní Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[188] V řádku RBK.41_05-41_06 ve sloupci F_TYP se vkládá text „nefunkční“ 

[189] V řádku RBK.41_05-41_06 ve sloupci Ha se nahrazuje text „3,63“ textem  

„1,98 

2,78“. 

[190] V řádku RBK.41_05-41_06 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/03-41/04“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/05-
41/06“ 

[191] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/03-41/Z“ textem „RBK.41_06-41_07“ 

[192] V řádku RBK.41_06-41_07 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ textem 
„RBK253“ 

[193] V řádku RBK.41_06-41_07 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-
Zadní Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[194] V řádku RBK.41_06-41_07 ve sloupci Ha se nahrazuje text „1,03“ textem „2,23“. 

[195] V řádku RBK.41_06-41_07 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 41/02-41/03“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/06-
41/07“ 

[196] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/Z-41/02. 

[197] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/02-41/01. 

[198] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/01-41/0W. 

[199] Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „41/01-586“ textem „RBK.41_08-59“ 

[200] V řádku RBK.41_08-59 ve sloupci KOD ZÚR se nahrazuje text „RBK078“ textem 
„RBK253“ 

[201] V řádku RBK.41_08-59 ve sloupci NAZEV se nahrazuje text „Kyselovský les-Zadní 
Hamry“ textem „Račín-Zadní Hamry“ 

[202] V řádku RBK.41_08-59 ve sloupci Ha se nahrazuje text „2,55“ textem „5,72“. 

[203] V řádku RBK.41_08-59 ve sloupci POZNÁMKA se nahrazuje text „Plán ÚSES 
NP_CHKOŠ 2014-557“ textem „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 41/08-
586“ 

[204] Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 619. 

[205] Za řádek s označením KOD ÚP RBK.41_08-59 se vkládají nové řádky ve znění: 

RBK.25_05-25_06 RBK233 Vlčí jáma-

Vltavská niva 

funkční 7,03 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 25/05-25/06 

RBK.25_06-25_07 RBK233 Vlčí jáma-

Vltavská niva 

funkční 5,39 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 25/06-25/07 

RBK.26_01-26_02 RBK244 Vlčí jáma-

Zadní Hamry 

funkční 

nefunkční 

2,78 

1,61 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 26/01-26/02 

RBK.26_02-26_03 RBK244 Vlčí jáma-

Zadní Hamry 

funkční 

nefunkční 

2,33 

1,46 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 26/02-26/03 

RBK.26_03-26_04 RBK244 Vlčí jáma-

Zadní Hamry 

funkční 5,02 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 26/03-26/04 
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RBK.26_04-26_05 RBK244 Vlčí jáma-

Zadní Hamry 

nefunkční 2,09 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 26/04-26/05 

RBK.41_07-41_08 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 

nefunkční 

14,91 

3,60 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/07-41/08 

RBK.41_06-41_07 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 

nefunkční 

15,32 

2,23 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/06-41/07 

RBK.41_05-41_06 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 

nefunkční 

1,98 

2,78 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/05-41/06 

RBK.41_04-

41_05B 

RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 

nefunkční 

2,86 

3,91 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/04-41/05B 

RBK.41_03-41_04 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 

nefunkční 

4,83 

6,05 

NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/03-41/04 

RBK.41_02-

41_03B 

RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 1,88 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/02-41/03B 

RBK.41_01-41_02 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 12,24 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 41/01-41/02 

RBK.57-41_01 RBK253 Račín-Zadní 

Hamry 

funkční 31,36 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 588-41/01 

RBK.25_07-45 RBK233 Vlčí jáma-

Vltavská niva 

funkční 11,97 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 25/07-600 

RBK.25_04-25_05 RBK233 Vlčí jáma-

Vltavská niva 

funkční 3,30 NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO 

Šumava (2022): 25/04-25/05 

 

[206] Tabulka L – úroveň se mění následovně: 

a. V záhlaví tabulky se nahrazuje text „NKOD“ textem „KOD ÚP“ 

b. Vypouští se sloupec „VÝZ“ 

c. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/04. 

d. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/05. 

e. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/04. 

f. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ001“ vkládá text „LBC.“ 

g. V řádku LBC.CHOŠ001 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ001“ 

h. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ002“ vkládá text „LBC.“ 

i. V řádku LBC.CHOŠ002 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ002“ 

j. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ003“ vkládá text „LBC.“ 

k. V řádku LBC.CHOŠ003 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ003“ 

l. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ004“ vkládá text „LBC.“ 

m. V řádku LBC.CHOŠ004 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ004“ 

n. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ009“ vkládá text „LBC.“ 

o. V řádku LBC.CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ009“ 

p. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ010“ vkládá text „LBC.“ 

q. V řádku LBC.CHOŠ010 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ0010“ 

r. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ011“ vkládá text „LBC.“ 

s. V řádku LBC.CHOŠ011 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ011“ 
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t. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ012“ vkládá text „LBC.“ 

u. V řádku LBC.CHOŠ012 ve sloupci Ha se nahrazuje text „7,90“ textem „2,79“ 

v. V řádku LBC.CHOŠ012 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ012“ 

w. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ013“ vkládá text „LBC.“ 

x. V řádku LBC.CHOŠ013 ve sloupci Ha se nahrazuje text „36,46“ textem „10,30“ 

y. V řádku LBC.CHOŠ013 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ013“ 

z. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ014“ vkládá text „LBC.“ 

aa. V řádku LBC.CHOŠ014 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ014“ 

bb. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ015“ vkládá text „LBC.“ 

cc. V řádku LBC.CHOŠ015 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ015“ 

dd. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ016“ vkládá text „LBC.“ 

ee. V řádku LBC.CHOŠ016 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ016“ 

ff. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ036“ vkládá text „LBC.“ 

gg. V řádku LBC.CHOŠ036 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ036“ 

hh. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ037“ vkládá text „LBC.“ 

ii. V řádku LBC.CHOŠ037 ve sloupci Ha se nahrazuje text „4,17“ textem „4,28“. 

jj. V řádku LBC.CHOŠ037 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ037“ 

kk. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ038“ vkládá text „LBC.“ 

ll. V řádku LBC.CHOŠ038 ve sloupci Ha se nahrazuje text „12,42“ textem „12,31“. 

mm. V řádku LBC.CHOŠ038 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ038“ 

nn. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ039“ vkládá text „LBC.“ 

oo. V řádku LBC.CHOŠ039 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ039“ 

pp. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ040“ vkládá text „LBC.“ 

qq. V řádku LBC.CHOŠ040 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ040“ 

rr. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ041“ vkládá text „LBC.“ 

ss. V řádku LBC.CHOŠ041 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ041“ 

tt. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ042“ vkládá text „LBC.“ 

uu. V řádku LBC.CHOŠ042 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ042“ 

vv. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ043“ vkládá text „LBC.“ 

ww. V řádku LBC.CHOŠ043 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ043“ 

xx. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ044“ vkládá text „LBC.“ 
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yy. V řádku LBC.CHOŠ044 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ044“ 

zz. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ045“ vkládá text „LBC.“ 

aaa. V řádku LBC.CHOŠ038 ve sloupci Ha se nahrazuje text „9,35“ textem „9,16“. 

bbb. V řádku LBC.CHOŠ038 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ038“ 

ccc. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ046“ vkládá text „LBC.“ 

ddd. V řádku LBC.CHOŠ046 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ046“ 

eee. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ047“ vkládá text „LBC.“ 

fff. V řádku LBC.CHOŠ047 ve sloupci Ha se nahrazuje text „5,45“ textem „0,72“. 

ggg. V řádku LBC.CHOŠ047 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ047“ 

hhh. Vkládá se nový řádek ve znění: 

LBC.CHOŠ145 
 

LBC funkční 0,53 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ0145 

 

iii. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ154“ vkládá text „LBC.“ 

jjj. V řádku LBC.CHOŠ154 ve sloupci Ha se nahrazuje text „13,86“ textem „13,02“. 

kkk. V řádku LBC.CHOŠ047 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES 
NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ0154“ 

lll. Ve sloupci KOD ÚP se před text „NPŠ001“ vkládá text „LBC.“ 

mmm. V řádku LBC.NPŠ001 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NPŠ001,“ 

nnn. Ve sloupci KOD ÚP se před text „NPŠ002“ vkládá text „LBC.“ 

ooo. V řádku LBC.NPŠ002 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NPŠ002“ 

ppp. Za řádek LBC.NPŠ002 se vkládají nové řádky ve znění: 
 

LBC.CHOŠ188 
 

 funkční 9,51 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ188 

LBC.CHOŠ189 
 

 funkční 10,98 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ189 

LBC.CHOŠ191 
 

 funkční 16,15 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ191 

LBC.CHOŠ192 
 

 funkční 8,72 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ192 

LBC.CHOŠ193 
 

 funkční 24,72 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ193 

LBC.CHOŠ196 
 

 funkční 18,08 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ196 

LBC.CHOŠ197 
 

 funkční 5,92 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ197 

qqq. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 2014-557. 
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rrr. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/02-25/03 

sss. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/03-25/04. 

ttt. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/04-25/05. 

uuu. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 25/05-600. 

vvv. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „25/06-CHOŠ005“ textem „LBK.25_06-
CHOŠ005“ 

www. V řádku LBK.25_06-CHOŠ005 ve sloupci Ha se nahrazuje text „13,74“ 
textem „10,52“. 

xxx. V řádku LBK.25_06-CHOŠ005 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 25/06-CHOŠ005“ 

yyy. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/01-26/02. 

zzz. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/02-26/03. 

aaaa. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/03-26/04. 

bbbb. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/04-26/05“ textem „LBK.26_04-
26_05“ 

cccc. V řádku LBK.26_04-26_05 ve sloupci Ha se nahrazuje text „3,54“ textem 
„1,41“. 

dddd. V řádku LBK.26_04-26_05 ve sloupci POZNAMKA se nahrazuje text „v 
Plánu CHOŠ RBK, změněno vedení přes intravilán“ textem „Není vymezeno v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022)“ 

eeee. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 26/04-26/05. 

ffff. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „26/04-CHOŠ009“ textem „LBK.26_04-
CHOŠ009“ 

gggg. V řádku LBK.26_04-CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „Není 
vymezeno v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022)“ 

hhhh. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/01-41/02. 

iiii. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/03-41/Z. 

jjjj. Vypouští se oba celé řádky s označením KOD ÚP 41/03-41/04. 

kkkk. Vypouští se oba celé řádky s označením KOD ÚP 41/04-41/05. 

llll. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/05-41/06. 

mmmm. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/06-41/07. 

nnnn. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/07-41/08. 

oooo. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 41/08-2014-557 

pppp. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 586-41/01 

qqqq. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 588-41/08. 

rrrr. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „589-CHOŠ042“ textem „LBK.76-CHOŠ042“ 

ssss. V řádku LBK.76-CHOŠ042 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 589-CHOŠ042“ 

tttt. Vypouští se celý druhý řádek s označením KOD ÚP 589-CHOŠ042.  

uuuu. Vypouští se celý řádek s označením KOD ÚP 600-26/01.“ 

vvvv. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „600-26/04“ textem „LBK.45-26_04“ 

wwww. V řádku LBK.45-26_04 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v Plánu 
ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 600-26/04“ 

xxxx. Ve sloupci KOD ÚP se před text „619-CHOŠ003“ vkládá text „LBK.“ 
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yyyy. V řádku LBK.619-CHOŠ003 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 619-CHOŠ003“ 

zzzz. Ve sloupci KOD ÚP se před text „619-CHOŠ006“ vkládá text „LBK.“ 

aaaaa. V řádku LBK.619-CHOŠ006 ve sloupci Ha se nahrazuje text „13,39“ textem 
„5,02“. 

bbbbb. V řádku LBK.619-CHOŠ006 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 619-CHOŠ006“ 

ccccc. Ve sloupci KOD ÚP se před text „619-CHOŠ012“ vkládá text „LBK.“ 

ddddd. V řádku LBK.619-CHOŠ012 ve sloupci Ha se nahrazuje text „14,96“ textem 
„7,59“. 

eeeee. V řádku LBK.619-CHOŠ012 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 619-CHOŠ012“ 

fffff. Ve sloupci KOD ÚP se před text „619-NPŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

ggggg. V řádku LBK.619-NPŠ002 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): 619-NPŠ002“ 

hhhhh. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ001-CHOŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

iiiii. V řádku LBK.CHOŠ001-CHOŠ002 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ001-CHOŠ002“ 

jjjjj. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ001-CHOŠ009“ vkládá text „LBK.“ 

kkkkk. V řádku LBK.CHOŠ001-CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ001-CHOŠ009“ 

lllll. V řádku LBK.CHOŠ001-CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „Není 
vymezeno v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022)“ 

mmmmm. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ002-CHOŠ003“ vkládá text „LBK.“ 

nnnnn. V řádku LBK.CHOŠ002-CHOŠ003 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ002-CHOŠ003“ 

ooooo. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ002-CHOŠ009“ vkládá text „LBK.“ 

ppppp. V řádku LBK.CHOŠ002-CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ002-CHOŠ009“ 

qqqqq. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ003-600“ textem „CHOŠ003-
45“ 

rrrrr. V řádku LBK.CHOŠ002-CHOŠ009 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ003-600“ 

sssss. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ003-CHOŠ004“ vkládá text „LBK.“ 

ttttt. V řádku LBK.CHOŠ003-CHOŠ004 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD v 
Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ003-CHOŠ004“ 

uuuuu. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ004-CHOŠ005“ vkládá text „LBK.“ 

vvvvv. V řádku LBK.CHOŠ004-CHOŠ005 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ004-CHOŠ005“ 

wwwww. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ009-588A“ textem „CHOŠ009-
57A“ 

xxxxx. V řádku LBK.CHOŠ004-CHOŠ005 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ009-CHOŠ004“ 

yyyyy. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ009-588B“ textem „LBK. 
CHOŠ009-57B“ 

zzzzz. V řádku LBK. CHOŠ009-57B ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ009-588B“ 
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aaaaaa. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ009-CHOŠ010“ vkládá text „LBK.“ 

bbbbbb. V řádku LBK.CHOŠ009-CHOŠ010 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ009-CHOŠ010“ 

cccccc. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ009-CHOŠ015“ vkládá text „LBK.“ 

dddddd. V řádku LBK.CHOŠ009-CHOŠ015 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ009-CHOŠ015“ 

eeeeee. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ010-CHOŠ011“ vkládá text „LBK.“ 

ffffff. V řádku LBK.CHOŠ010-CHOŠ011 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ010-CHOŠ011“ 

gggggg. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ011-CHOŠ014“ vkládá text „LBK.“ 

hhhhhh. V řádku LBK.CHOŠ011-CHOŠ014 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ011-CHOŠ014“ 

iiiiii. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ012-CHOŠ013“ vkládá text „LBK.“ 

jjjjjj. V řádku LBK.CHOŠ012-CHOŠ013 ve sloupci Ha se nahrazuje text „22,00“ textem 
„12,18“. 

kkkkkk. V řádku LBK.CHOŠ012-CHOŠ013 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ012-CHOŠ013“ 

llllll. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ013-CHOŠ014“ textem 
„LBK.CHOŠ013-41_01“ 

mmmmmm. V řádku LBK.CHOŠ013-41_01 ve sloupci Ha se nahrazuje text 
„11,88“ textem „7,76“. 

nnnnnn. V řádku LBK.CHOŠ013-41_01 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ013-41/01“ 

oooooo. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ014-41/03“ textem 
„LBK.CHOŠ014-41_03“ 

pppppp. V řádku LBK.CHOŠ014-41_03 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ014-41/03“ 

qqqqqq. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ014-CHOŠ015“ vkládá text „LBK.“ 

rrrrrr. V řádku LBK.CHOŠ014-CHOŠ015 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ014-CHOŠ015“ 

ssssss. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ015-41/08“ textem 
„LBK.CHOŠ015-41_08“ 

tttttt. V řádku LBK.CHOŠ015-41_08 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ015-41/08“ 

uuuuuu. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ015-CHOŠ016“ vkládá text „LBK.“ 

vvvvvv. V řádku LBK.CHOŠ015-CHOŠ016 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ015-CHOŠ016“ 

wwwwww. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ016-41/03“ textem 
„LBK.CHOŠ016-41_06“ 

xxxxxx. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ016-41/03“ textem 
„LBK.CHOŠ016-41_06“ 

yyyyyy. V řádku LBK.CHOŠ016-41_06 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ016-41/06“ 

zzzzzz. Za řádek označený LBK.CHOŠ016-41_0306 se vkládá řádek ve znění: 

LBK.CHOŠ016-

41_05  
funkční 2,40 

NKOD v Plánu ÚSES NP 
a CHKO Šumava (2022): 
CHOŠ016-41/05 

aaaaaaa. Vypouští se celý řádek ve znění: 
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CHOŠ016-

41/04 Gaisberg 
LBK funkční 2,31  

 

bbbbbbb. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ036-CHKOŠ041“ textem 
„LBK.CHOŠ036-CHOŠ041“ 

ccccccc. V řádku LBK.CHOŠ036-CHOŠ041 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ036-CHOŠ041“ 

ddddddd. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ037-CHKOŠ040“ textem 
„LBK.CHOŠ037-CHOŠ040“ 

eeeeeee. V řádku LBK.CHOŠ037-CHOŠ040 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ037-CHOŠ040“ 

fffffff. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ039-CHKOŠ038“ textem 
„LBK.CHOŠ039-CHOŠ038“ 

ggggggg. V řádku LBK.CHOŠ039-CHOŠ038 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ039-CHOŠ038,“ 

hhhhhhh. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ040-CHKOŠ039“ textem 
„LBK.CHOŠ040-CHOŠ039“ 

iiiiiii. V řádku LBK.CHOŠ040-CHOŠ039 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ040-CHOŠ039“ 

jjjjjjj. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ040-CHKOŠ041“ textem 
„LBK.CHOŠ040-CHOŠ041“ 

kkkkkkk. V řádku LBK.CHOŠ040-CHOŠ041 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ040-CHOŠ041“ 

lllllll. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ041-589“ textem 
„LBK.CHOŠ041-76“ 

mmmmmmm. V řádku LBK.CHOŠ041-76 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ041-589“ 

nnnnnnn. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ041-CHKOŠ043“ textem 
„LBK.CHOŠ041-CHOŠ043“ 

ooooooo. V řádku LBK.CHOŠ041-CHOŠ043 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ041-CHOŠ043“ 

ppppppp. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ042-CHKOŠ043“ textem 
„LBK.CHOŠ042-CHOŠ043“ 

qqqqqqq. V řádku LBK.CHOŠ042-CHOŠ043 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ042-CHOŠ043“ 

rrrrrrr. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ043-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ043-VÚB“ 

sssssss. V řádku LBK.CHOŠ043-VÚB ve sloupci Ha se nahrazuje text „14,94“ textem 
„19,03“. 

ttttttt. V řádku LBK.CHOŠ043-VÚB ve sloupci POZNAMKA se vkládá text „NKOD 
v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ043-VÚB“ 

uuuuuuu. V druhém řádku LBK.CHOŠ043-VÚB ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„Není vymezeno v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022)“ 

vvvvvvv. Vypouští se celý třetí řádek s označením KOD ÚP CHOŠ043-VÚB???. 

wwwwwww. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ045-CHOŠ046“ vkládá text 
„LBK.“ 

xxxxxxx. V prvním řádku LBK.CHOŠ045-CHOŠ046 ve sloupci POZNAMKA se vkládá 
text „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NKOD v Plánu ÚSES NP a 
CHKO Šumava (2022):  
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CHOŠ260 (LBC) 

CHOŠ260-CHOŠ046 (LBK) 

CHOŠ045-CHOŠ260 (LBK)“ 

yyyyyyy. V druhém řádku LBK.CHOŠ045-CHOŠ046 ve sloupci POZNAMKA se 
vkládá text „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ045-
CHOŠ260“ 

zzzzzzz. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ045-CHOŠ145“ vkládá text „LBK.“ 

aaaaaaaa. V řádku LBK.CHOŠ045-CHOŠ145 ve sloupci Ha se nahrazuje text „8,31“ 
textem „8,26“. 

bbbbbbbb. V řádku LBK.CHOŠ045-CHOŠ145 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ045-CHOŠ145“ 

cccccccc. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ046-CHOŠ191“ 

dddddddd. V řádku LBK.CHOŠ046-CHOŠ191 ve sloupci Ha se nahrazuje text „7,66“ 
textem „12,20“. 

eeeeeeee. V řádku LBK.CHOŠ046-CHOŠ191 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ046-CHOŠ191“ 

ffffffff. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ189-CHOŠ046“ 

gggggggg. V řádku LBK.CHOŠ189-CHOŠ046 ve sloupci Ha se nahrazuje text „6,72“ 
textem „20,01“. 

hhhhhhhh. V řádku LBK.CHOŠ189-CHOŠ046 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ189-CHOŠ046“ 

iiiiiiii. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ046-VÚB???“ textem 
„LBK.CHOŠ188-CHOŠ046“ 

jjjjjjjj. V řádku LBK.CHOŠ188-CHOŠ046 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ188-CHOŠ046“ 

kkkkkkkk. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „CHOŠ047-CHOŠ048“ textem 
„LBK.CHOŠ047-CHOŠ145“ 

llllllll. V řádku LBK.CHOŠ047-CHOŠ145 ve sloupci F-TYP se nahrazuje text 
„nefunkční“ textem „funkční“. 

mmmmmmmm. V řádku LBK.CHOŠ047-CHOŠ145 ve sloupci Ha se nahrazuje text 
„1,42“ textem „0,12“. 

nnnnnnnn. V řádku LBK.CHOŠ047-CHOŠ145 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ145-CHOŠ047“ 

oooooooo. Ve sloupci KOD ÚP se před text „CHOŠ154-CHOŠ036“ vkládá text „LBK.“ 

pppppppp. V řádku LBK.CHOŠ154-CHOŠ036 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ154-CHOŠ036“ 

qqqqqqqq. Ve sloupci KOD ÚP se před text „NPŠ001-CHOŠ011“ vkládá text „LBK.“ 

rrrrrrrr. V řádku LBK.NPŠ001-CHOŠ011 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NPŠ001-CHOŠ011“ 

ssssssss. Ve sloupci KOD ÚP se před text „NPŠ001-NPŠ002“ vkládá text „LBK.“ 

tttttttt. V řádku LBK.NPŠ001-NPŠ002 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NPŠ001-NPŠ002“ 

uuuuuuuu. Ve sloupci KOD ÚP se před text „NPŠ002-CHOŠ001“ vkládá text „LBK.“ 

vvvvvvvv. V řádku LBK.NPŠ002-CHOŠ001 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): NPŠ002-CHOŠ001“ 
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wwwwwwww. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „VÚB001-CHOŠ040“ textem 
„LBK.CHOŠ040-CHOŠ196“ 

xxxxxxxx. V řádku LBK.CHOŠ040-CHOŠ196 ve sloupci Ha se nahrazuje text „6,49“ 
textem „0,28“. 

yyyyyyyy. V řádku LBK.CHOŠ040-CHOŠ196 ve sloupci POZNAMKA se vkládá text 
„NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ040-CHOŠ196“ 

zzzzzzzz. Ve sloupci KOD ÚP se nahrazuje text „VÚB003-CHOŠ044“ textem 
„LBK.CHOŠ044-CHOŠ192“ 

aaaaaaaaa. V řádku LBK.CHOŠ044-CHOŠ192 ve sloupci POZNAMKA se vkládá 
text „NKOD v Plánu ÚSES NP a CHKO Šumava (2022): CHOŠ044-CHOŠ192“ 

bbbbbbbbb. Za řádek LBK.CHOŠ044-CHOŠ192 se vkládají nové řádky ve znění: 
 

LBK.CHOŠ048-

CHOŠ188 
 

 funkční 1,91 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ048-

CHOŠ188 

LBK.CHOŠ188-

CHOŠ189 
 

 funkční 13,37 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ188-

CHOŠ189 

LBK.CHOŠ049-

CHOŠ189 
 

 funkční 12,10 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ049-

CHOŠ189 

LBK.77-CHOŠ190 
 

 funkční 22,01 
NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): 77-CHOŠ190 

LBK.CHOŠ191-

CHOŠ193 
 

 funkční 5,43 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ191-

CHOŠ193 

LBK.CHOŠ192-

CHOŠ193 
 

 funkční 19,61 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ192-

CHOŠ193 

LBK.CHOŠ043-

CHOŠ197 
 

 funkční 5,41 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ043-

CHOŠ197 

LBK.CHOŠ192-
CHOŠ197 

 

 funkční 8,11 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ192-

CHOŠ197 

LBK.CHOŠ197-
CHOŠ198 

 

 funkční 14,20 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ197-

CHOŠ198 

LBK.CHOŠ197-
CHOŠ198 

 

 nefunkční 1,78 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ197-

CHOŠ198 

LBK.CHOŠ196-
CHOŠ197 

 

 funkční 11,09 

NKOD v Plánu ÚSES 

NP a CHKO Šumava 

(2022): CHOŠ196-

CHOŠ197 

ccccccccc. Ve sloupci KOD ÚP se před všechny interakční prvky HPa až HPs vkládá 
text „IP.“ 

[207] Pod tabulkou L-úroveň se upravují vysvětlivky následovně: 
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a. nahrazuje se text „NKOD“ textem „KOD ÚP“ 

b. nahrazuje se text „ÚTP (ZÚR)“ textem „Územním plánu Horní Planá“ 

c. nahrazuje se text „KOD_UPK“ textem „KÓD ZÚR“ 

d. nahrazuje se text „Krajském generelu ÚSES Jihočeského kraje“ textem „Úplném 
znění Zásad územního rozvoje Jihočeského kraje po nabytí účinnosti 4b. 
aktualizace“ 

e. vypouští se text „Pozn. Výměry – ZÚR – výměra skladebného prvku převzatého ze 
ZÚR 
rozšíření – výměra rozšíření navrhovaného do aktualizace ZÚR, plochy jsou 
prozatím vymezeny v lokální úrovni 

[208] V podkapitole Pro skladebné prvky ÚSES je navrženo následující využití 
v podkapitole Biocentra se nahrazuje text „území nadregionálních biocenter jsou 
nezastavitelná území, kde obecně není žádoucí povolovat nové stavby, včetně silnic a cest, 
měnit využití území, těžit humolity, provádět terénní a vodohospodářské úpravy, měnit 
dochované přírodní prostředí, vnášet nepůvodní druhy, používat chemické prostředky, 
pořádat hromadné sportovní, turistické a jiné akce, zřizovat bažantnice a obory či jiné 
migrační překážky (oplocení, liniové stavby apod.), na území regionálních biocenter jen ve 
výjimečných případech (zejména v návaznosti na zastavěné území) a mimo nejcennější 
enklávy rozšiřovat zastavitelné plochy.“ textem „vymezená biocentra musí být chráněny před 
změnou využití území, která by negativně ovlivnila stávající stupeň ekologické stability, a 
především zamezila plnění jejich migrační funkce (průchodnosti), před umisťováním záměrů, 
které nejsou slučitelné s hlavní funkcí těchto ploch, tj. funkcí přírodní; u biokoridorů je nutno 
dbát, aby jejich případné protnutí bylo, pokud možno, co nejkratší.“ 

[209] V podkapitole Pro skladebné prvky ÚSES je navrženo následující využití 
v podkapitole Biokoridory se nahrazuje text „na území biokoridorů jen ve zvlášť 
odůvodněných případech (zejména v návaznosti na zastavěné území) rozšiřovat zastavitelné 
plochy, ovšem vždy s ohledem na zachování minimálních parametrů a prostupnosti 
biokoridoru, v území biokoridorů není vhodné vytvářet neprůchodné migrační překážky 
(oplocení velkých ploch, liniové stavby apod.), je zde možno po konzultaci s Ministerstvem 
životního prostředí povolovat a umisťovat stavby, měnit funkční využití území, povolovat 
terénní a vodohospodářské úpravy, změnu současné skladby a ploch kultur, omezeně 
používat chemické prostředky a intenzivní technologie.“ textem „vymezené biokoridory musí 
být chráněny před změnou využití území, která by negativně ovlivnila stávající stupeň 
ekologické stability, a především zamezila plnění jejich migrační funkce (průchodnosti), před 
umisťováním záměrů, které nejsou slučitelné s hlavní funkcí těchto ploch, tj. funkcí přírodní; 
u biokoridorů je nutno dbát, aby jejich případné protnutí bylo, pokud možno, co nejkratší.“ 

[210] V podkapitole Pro skladebné prvky ÚSES je navrženo následující využití 
v Biokoridorech se nahrazuje text „Pro využití funkčních ploch v ose nadregionálního 
biokoridoru NRBK174, který je v současném platném vymezení ze ZÚR schématicky veden 
jako úzký pruh podél pravého břehu Lipna a který bude v připravované aktualizaci ZÚR 
nahrazen novým vymezením v rozsahu současného lokálního biokoridoru 2014-557, jsou 
navrhovány následující obecné zásady pro rozhodování o změnách v územích zahrnutých 
do ploch regionálního a nadreginálního ÚSES: 

o Pro využití funkčních ploch v ose NRBK 174 jsou v ZÚR JČK stanoveny následující  

o přednostně stanovovat pro tyto plochy v navazujících územních plánech využití 
území jako plochy přírodní, vodní a vodohospodářské, a to dle skutečné aktuální 
podoby v daném území, 

o v území biokoridorů není vhodné vytvářet neprůchodné migrační překážky (oplocení 
velkých ploch, liniové stavby apod.), je zde možno po konzultaci s Ministerstvem 
životního prostředí vodohospodářské úpravy, omezeně používat chemické 
prostředky a intenzivní technologie, 

o další podmínky využití území ploch ÚSES stanovovat tak, aby v území byly vytvořeny 
předpoklady pro zachování přírodě blízkých biotopů a lokalit ohrožených rostlin a 
živočichů, doplnění chybějících částí biokoridorů a biocenter, 
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Na základě těchto obecných zásad lze navrhnout následující regulativy pro nové vymezení 
NRBK 174 v řešeném úseku“ textem 

„Doplňující regulativy pro nadregionální biokoridor NRBK.174A_1“ 

[211] V podkapitole Pro skladebné prvky ÚSES je navrženo následující využití 
v podkapitole Biokoridory se vypouští text „Vzhledem k silně omezenému kontaktu 
navrhovaného vymezení osy NRBK s břehovými partiemi jsou výše uvedené regulativy spíše 
symbolické a pravděpodobně dojde k plnění pouze několika z nich, nicméně je lze analogicky 
vztáhnout na skladebné prvky lokální úrovně, které jsou na obou březích vymezeny.“ 

I.e.5. Rekreace 

[212] Nahrazuje se text „smíšené obytné rekreační“ textem „smíšeného obytného 
všeobecného využití“ 

[213] Nahrazuje se text „rodinné rekreace“ textem „rekreace individuální“ 

[214] Nahrazuje se text „a sportu na přírodních plochách“ textem „na oddechových 
plochách“ 

[215] Nahrazuje se text „Jedná se o plochu“ textem „Plocha“ 

[216] Za text „golfového areálu“ se vkládá text „je vymezena jako občanské vybavení 
sportu – golf“ 

[217] Nahrazuje se text „přestavba“ textem „transformační plocha“ 

[218] Nahrazuje se text „rekreační“ textem „všeobecnou“ 

[219] Nahrazuje se text „rekreačních“ textem „všeobecných“ 

[220] Nahrazuje se text „bydlení v rodinných usedlostech“ textem „bydlení venkovského“ 

[221] Nahrazuje se text „smíšené obytné rekreační“ textem „smíšeného obytného 
všeobecného využití“ 

I.f. Podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s 
rozdílným způsobem využití 

[222] Nadpis kapitoly „Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití 
s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, 
přípustného využití, nepřípustného využití (včetně stanovení, ve kterých plochách je 
vyloučeno umísťování staveb a jiných opatření pro účely uvedené v § 18 odst. 5 stavebního 
zákona), popřípadě podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek 
prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu (například 
výškové regulace zástavby, charakteru a struktury zástavby, stanovení rozmezí výměry pro 
vymezování stavebních pozemků a intenzity jejich využití)““ je nahrazen textem “ Stanovení 
podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití a stanovení podmínek 
prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu“  

[223] V prvním odstavci se vypouští text „a označeny kódem vyjadřujícím zkratku názvu 
funkce, pořadové číslo plochy a zkratku sídla nebo části obce (např. BI.1.HP, SOR.1.SH)“ 

[224] Seznam Plochy s rozdílným způsobem využití a jejich označení se mění takto: 

a. Nahrazuje se text „Bydlení kolektivní (BK)“ textem „Bydlení hromadné (BH)“ 

b. Nahrazuje se text „Bydlení v rodinných usedlostech (BRU)“ textem „Bydlení 

venkovské (BV)“ 

c. Nahrazuje se text „Smíšené obytné rekreační (SOR)“ textem „Smíšené obytné 

všeobecné (SU)“ 

d. Nahrazuje se text „Občanské vybavení (OV)“ textem „Občanské vybavení 

všeobecné (OU)“ 

e. Nahrazuje se text „Občanské vybavení sportovně rekreační (OVSR)“ textem 
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„Občanské vybavení sportu (OS)“ 

f. Nahrazuje se text „Rekreace rodinná (RR)“ textem „Rekreace individuální (RI)“ 

g. Nahrazuje se text „Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP)“ textem 

„Rekreace na oddechových plochách (RO)“ 

h. Nahrazuje se text „Plocha pro golfové hřiště (G)“ textem „Občanské vybavení sportu 

– golf (OS.g)“ 

i. Nahrazuje se text „Dopravní infrastruktura – silniční (DIS), železniční (DIZ), vodní 

(DIV)“ textem „Doprava silniční (DS) 

Doprava drážní (DD) 

Doprava vodní (DV)“ 

j. Nahrazuje se text „Technická infrastruktura (TI)“ textem „Technická infrastruktura 

všeobecná (TU)“ 

k. Nahrazuje se text „Výroba a skladování zemědělské (VSz), Výroba a skladování 

průmyslové (VSp)“ textem „Výroba zemědělská a lesnická (VZ) 

Výroba lehká (VL)“ 

l. Nahrazuje se text „Veřejná prostranství (VP)“ textem „Veřejná prostranství 

všeobecná (PU)“ 

m. Nahrazuje se text „Zeleň sídelní (ZS)“ textem „Zeleň sídelní ostatní (ZS)“ 

n. Nahrazuje se text „Plochy vodní a vodohospodářské (PV)“ textem „Vodní a 

vodohospodářské všeobecné (WU)“ 

o. Nahrazuje se text „Plochy zemědělské (ZPF)“ textem „Zemědělské všeobecné (AU)“ 

p. Nahrazuje se text „Plochy lesní (PUPFL)“ textem „Lesní všeobecné (LU)“ 

q. Nahrazuje se text „Plochy přírodní (PP)“ textem „Přírodní všeobecné (NU)“ 

r. Na konec seznamu se vkládá text v tomto znění: 

„Smíšené krajinné všeobecné (MU)“ 

[225] Podkapitola Vysvětlení pojmů se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „plochy smíšené obytné rekreační“ textem „smíšené obytné 
všeobecné“ 

b. nahrazuje se text „SOR, PR8“ textem „SU, L.PR8“ 

c. nahrazuje se text „PR8“ textem „L.PR8“ 

d. nahrazuje se text „PP, ZPF, PUPFL, PV“ textem „způsobech využití s kódem NU, 
AU, LU, WU“ 

e. nahrazuje se text „BRU, SOR, RR“ textem „BV, SU, RI“ 

[226] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „BYDLENÍ KOLEKTIVNÍ (BK)“ textem 
„BYDLENÍ HROMADNÉ (BH)“ 

[227] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „BYDLENÍ V RODINNÝCH 
USEDLOSTECH (BRU)“ textem „BYDLENÍ VENKOVSKÉ (BV)“ 
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[228] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „SMÍŠENÉ OBYTNÉ REKREAČNÍ 
(SOR)“ textem „SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU)“ 

[229] Ve způsobu využití SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU) se nahrazuje text 
„SOR.2.PZ“ textem „Z.SU-2-PZ“ 

[230] Ve způsobu využití SMÍŠENÉ OBYTNÉ VŠEOBECNÉ (SU) se nahrazuje text „SOR“ 
textem „SU“ 

[231] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „OBČANSKÉ VYBAVENÍ (OV)“ textem 
„OBČANSKÉ VYBAVENÍ VŠEOBECNÉ (OU)“ 

[232] Ve způsobu využití OBČANSKÉ VYBAVENÍ VŠEOBECNÉ (OU) se nahrazuje text 
„OV.1.ZZ a OV.2.ZZ“ textem „Z.OU-1-ZZ a Z.OU-2-ZZ“ 

[233] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORTOVNĚ 
REKREAČNÍ (OVSR)“ textem „OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORTU (OS)“ 

[234] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „REKREACE A SPORT NA PLOCHÁCH 
PŘÍRODNÍHO CHARAKTERU (RP)“ textem „REKREACE NA ODDECHOVÝCH 
PLOCHÁCH (RO)“ 

[235] Ve způsobu využití REKREACE NA ODDECHOVÝCH PLOCHÁCH (RO) se 
nahrazuje text „RP.1.ZZ“ textem „K.RO-1-ZZ“ 

[236] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHA PRO GOLFOVÉ HŘIŠTĚ (G)“ 
textem „OBČANSKÉ VYBAVENÍ SPORTU – GOLF (OS.g)“ 

[237] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURA - 
SILNIČNÍ (DIS), ŽELEZNIČNÍ (DIZ), VODNÍ (DIV)“ textem „DOPRAVA SILNIČNÍ (DS)“ 

[238] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „, drah, vodních cest 
a dalších druhů dopravy 

[239] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „ 

• plochy drážní dopravy zahrnující obvod dráhy včetně náspů, zářezů, opěrných zdí, 
mostů, kolejišť a doprovodné zeleně, dále pozemky zařízení pro drážní dopravu, 
např. stanice, zastávky, nástupiště a přístupové cesty, provozní budovy 

• plochy lodní dopravy zahrnující pozemky vodních ploch určené pro vodní cesty, 
pozemky nábřeží určené pro lodní dopravu, pozemky přístavů a související pozemky 
dopravní a technické infrastruktury 

• plochy dopravy lanovými dráhami 

• plochy dopravní infrastruktury z důvodu rozlišení se v grafické části dělí na plochy 
dopravní infrastruktury – komunikace, plochy dopravní infrastruktury – doprava v 
klidu, plochy dopravní infrastruktury – železniční doprava, plochy dopravní 
infrastruktury –lodní doprava“ 

[240] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se nahrazuje text „DI-P.1.ZZ“ textem 
„Z.DS-1-ZZ“ 

[241] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vypouští text „i železničních“ 

[242] Ve způsobu využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se nahrazuje text „DI-P.1.ZZ“ textem 
„Z.DS-1-ZZ“ 

[243] Za způsob využití DOPRAVA SILNIČNÍ (DS) se vkládá text ve znění: 

„DOPRAVA DRÁŽNÍ (DD) 
Hlavní využití: 
Plochy a koridory dopravních staveb a zařízení, které zejména z důvodu intenzity dopravy a jejich 
negativních vlivů, vylučují začlenění takových pozemků do ploch jiného způsobu využití a dále 
plochy a koridory dopravy nezbytné k zajištění dopravní přístupnosti 

• pozemky staveb a zařízení drah 

• plochy drážní dopravy zahrnující obvod dráhy včetně náspů, zářezů, opěrných zdí, mostů, kolejišť 
a doprovodné zeleně, dále pozemky zařízení pro drážní dopravu, např. stanice, zastávky, 
nástupiště a přístupové cesty, provozní budovy 

• plochy dopravy lanovými dráhami 
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Přípustné využití:  
Stavby a zařízení technické infrastruktury a umístění veřejné zeleně. Přípustné jsou zařízení turistické 
infrastruktury, drobná stravovací a hygienická zařízení, související s hlavním využitím těchto ploch. 
Přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních i železničních na ZPF, 
zeleň, či cyklostezky. 
 
Nepřípustné využití: 
Využití omezující funkce dopravní infrastruktury, zejména parkování a odstavování automobilů na 
pozemních komunikacích určených pro dopravu v pohybu mimo vyznačené parkovací stání. 
Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních domů, 
maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.). 
 
 
DOPRAVA VODNÍ (DV) 
Hlavní využití: 
Plochy a koridory dopravních staveb a zařízení, které zejména z důvodu intenzity dopravy a jejich 
negativních vlivů, vylučují začlenění takových pozemků do ploch jiného způsobu využití a dále 
plochy a koridory dopravy nezbytné k zajištění dopravní přístupnosti 

• vodních cest 

• plochy lodní dopravy zahrnující pozemky vodních ploch určené pro vodní cesty, pozemky nábřeží 
určené pro lodní dopravu, pozemky přístavů a související pozemky dopravní a technické 
infrastruktury 

 
Přípustné využití:  
Stavby a zařízení technické infrastruktury a umístění veřejné zeleně. Přípustné jsou zařízení turistické 
infrastruktury, drobná stravovací a hygienická zařízení, související s hlavním využitím těchto ploch. 
Přípustné je provádět rekultivaci rušených částí ploch dopravních silničních i železničních na ZPF, 
zeleň, či cyklostezky. 
 
Nepřípustné využití: 
Využití omezující funkce dopravní infrastruktury, zejména parkování a odstavování automobilů na 
pozemních komunikacích určených pro dopravu v pohybu mimo vyznačené parkovací stání. 
Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních domů, 
maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.).“ 

 

[244] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA (TI)“ 
textem „TECHNICKÁ INFRASTRUKTURA VŠEOBECNÁ (TU)“ 

[245] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „VÝROBA A SKLADOVÁNÍ – 
ZEMĚDĚLSKÉ (VSz) VÝROBA A SKLADOVÁNÍ – PRŮMYSLOVÉ (VSp)“ textem „VÝROBA 
ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ)“ 

[246] Ve způsobu využití VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ) v podkapitole Hlavní 
vyžití se vypouští text „Plochy a uzavřené areály pro zařízení, činnosti a děje zejména 
lehkého výrobního a průmyslového charakteru, podnikatelské aktivity, výrobní i nevýrobní 
služby a služby technického charakteru, například: sklady, manipulační plochy, sběrné dvory, 
komunální provozovny, velkoobchod. Přípustné jsou parkovací a odstavná stání, dopravní 
infrastruktura a dopravní zařízení a služby (v grafické části označené indexem VSp).“ a text 
„(v grafické části označené indexem VSz)“ 

[247] Za způsob využití VÝROBA ZEMĚDĚLSKÁ A LESNICKÁ (VZ) se vkládá text ve 
znění:  

„VÝROBA LEHKÁ (VL) 

Hlavní využití: 
Plochy a uzavřené areály pro zařízení, činnosti a děje zejména lehkého výrobního a 
průmyslového charakteru, podnikatelské aktivity, výrobní i nevýrobní služby a služby 
technického charakteru, například: sklady, manipulační plochy, sběrné dvory, komunální 
provozovny, velkoobchod. Přípustné jsou parkovací a odstavná stání, dopravní infrastruktura 
a dopravní zařízení a služby. 

Součástí těchto ploch jsou i plochy izolační zeleně vhodné druhové skladby, přispívající 
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k zapojení do krajiny a obrazu obce. 

 

Přípustné využití: 

Služební bydlení, administrativní provozy, velkoobchodní nákupní zařízení, služby 
motoristům (například čerpací stanice pohonných hmot, autobazary, autoopravny). Přípustné 
jsou zařízení a sítě technické infrastruktury nezbytné pro rozvoj a fungování obce. Přípustné 
je využití pro prvky ÚSES a v případě, že v některých těchto plochách jsou prvky ÚSES 
vymezeny, budou preferovány před ostatním přípustným i hlavním využitím. 

 

Nepřípustné využití: 

Využití, která nejsou definována v hlavním, přípustném a podmínečně přípustném využití. 
Dále obytné využití (s výjimkou služebního bydlení), zařízení, provozy těžkého a chemického 
průmyslu, činnosti a děje nadlimitně zatěžující životní a okolní prostředí hlukem, vibracemi, 
prachem, pachem a exhalacemi (například obalovny asfaltových směsí apod.). 

Nepřípustné je umisťování a odstavování mobilních obytných zařízení (například mobilních 
domů, maringotek, karavanů, obytných přívěsů apod.).“ 

 

[248] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ (VP)“ 
textem „VEŘEJNÁ PROSTRANSTVÍ VŠEOBECNÁ (PU)“ 

[249] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „ZELEŇ SÍDELNÍ“ textem „ZELEŇ 
SÍDELNÍ OSTATNÍ“ 

[250] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY VODNÍ A 
VODOHOSPODÁŘSKÉ (PV)“ textem „VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ VŠEOBECNÉ 
(WU)“ 

[251] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ (ZPF)“ textem 
„ZEMĚDĚLSKÉ VŠEOBECNÉ (AU)“ 

[252] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY LESNÍ (PUPFL)“ textem 
„LESNÍ VŠEOBECNÉ (LU)“ 

[253] V nadpisu způsobu využití se nahrazuje text „PLOCHY PŘÍRODNÍ (PP)“ textem 
„PŘÍRODNÍ VŠEOBECNÉ (NU)“ 

[254] Za způsob využití PŘÍRODNÍ VŠEOBECNÉ (NU) se vkládá text ve znění:  

„SMÍŠENÉ KRAJINNÉ VŠEOBECNÉ (MU)  
Hlavní využití:  

• krajinářské, zemědělské a lesní využití;  

• liniová výsadba, výsadba remízů, stromové a keřové zeleně vhodných přirozených druhů 
dřevin.  

Přípustné využití:  

• liniové stavby technické infrastruktury související s hlavním a přípustným využitím; 

• remízy, porosty podél mezí při dodržení charakteru plochy;  

• stavby k vodohospodářským melioracím pozemků;  

• vojenské využití za dodržení charakteru plochy;  

• plochy zvláště chráněných území, plochy evropsky významných lokalit a ptačí oblasti;  

• pozemky ÚSES.  

Nepřípustné využití:  

• ostatní účely využití nesouvisející s hlavním a přípustným využitím.“ 
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[255] Podkapitola PODMÍNKY PROSTOROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „plochy smíšené obytné rekreační“ textem „smíšené obytné 
všeobecné“ 

b. nahrazuje se text „SOR“ textem „SU“ 

c. nahrazuje se text „Rekreace a sport na plochách přírodního charakteru (RP), Plocha 
pro golfové hřiště (G), Zeleň veřejná (ZV), Plochy vodní a vodohospodářské (PV), 
Plochy zemědělské (ZPF), Plochy lesní (PUPFL), Plochy přírodní (PP)“ textem 
„rekreace na oddechových plochách (RO), občanské vybavení sportu – golf (OS.g), 
vodní a vodohospodářské všeobecné (WU), zemědělské všeobecné (AU), lesní 
všeobecné (LU), přírodní všeobecné (NU) a smíšené krajinné všeobecné (MU),“ 

I.g. Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb 
a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci 

[256] V názvu kapitoly se vypouští text „, pro které lze  práva k pozemkům a 
stavbám vyvlastnit “. 

I.g.1. Vymezení veřejně prospěšných staveb 

[257] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti dopravy s možností 
vyvlastnění: se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „DI.1. – I/39“ textem „VD.DI1“ 

b. nahrazuje se text „DI.2. – I/39“ textem „VD.DI2“ 

c. za slova „Obchvat silnice..“ se vkládá text „I/39“ 

d. nahrazuje se text „DI.3. – ŠED“ textem „VD.DI3“ 

e. nahrazuje se text „DI.4. – III/1631, 1634“ textem „VD.DI4“ 

f. v popisu VD.DI4 se vypouští text „, 1634“ 

g. v popisu VD.DI4 se nahrazuje text „s přeložkou“ textem „do“ 

h. v popisu VD.DI4 se vypouští text „- Přední Zvonková - Zadní Zvonková - hranice s 

Rakouskem“ 

i. pod VD.DI4 se vkládá text „VD.D65_2 Homogenizace silnice III/1634, s přeložkou 

Bližší Lhoty - Přední Zvonková - Zadní Zvonková - hranice s Rakouskem.“ 

j. nahrazuje se text „DI.5. CS“ textem „VD.CS5“ 

k. nahrazuje se text „DI.6. CS“ textem „VD.CS6“ 

l. nahrazuje se text „DI.7. CS“ textem „VD.CS7“ 

m. nahrazuje se text „DI.8. CS“ textem „VD.CS8“ 

n. nahrazuje se text „DI.9. CS“ textem „VD.CS9“ 

o. nahrazuje se text „DI.10. CS“ textem „VD.CS10“ 

p. nahrazuje se text „DI.11. CS“ textem „VD.CS11“ 

q. nahrazuje se text „DI.12. CS“ textem „VD.CS12“ 

r. vkládá se text ve znění: 
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„VD.CS13 Cyklostezka Nová Hůrka“ 

s. nahrazuje se text „DI.13.MK“ textem „VD.MK13“ 

t. nahrazuje se text „DI.14.MK“ textem „VD.MK14“ 

u. nahrazuje se text „DI.15.MK“ textem „VD.MK15“ 

v. nahrazuje se text „DI.16.MK“ textem „VD.MK16“ 

w. nahrazuje se text „DI.17.MK“ textem „VD.MK17“ 

[258] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti vodohospodářství, s 
možností vyvlastnění: se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „TIV.1.“ textem „VT.V1“ 

b. nahrazuje se text „TIV.2.“ textem „VT.V2“ 

c. nahrazuje se text „TIV.3.“ textem „VT.V3“ 

d. nahrazuje se text „TIV.4.“ textem „VT.V4“ 

e. nahrazuje se text „TIK.1.“ textem „VT.K1“ 

f. nahrazuje se text „TIK.2.“ textem „VT.K2“ 

g. nahrazuje se text „TIK.3.“ textem „VT.K3“ 

h. nahrazuje se text „TIK.4.“ textem „VT.K4“ 

i. nahrazuje se text „TIK.5.“ textem „VT.K5“ 

[259] Podkapitola Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti zásobování elektrickou 
energií, s možností vyvlastnění: se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „TIE.1.“ textem „VT.E1“ 

b. nahrazuje se text „TIE.2.“ textem „VT.E2“ 

c. nahrazuje se text „TIE.3.“ textem „VT.E3“ 

d. nahrazuje se text „TIE.4.“ textem „VT.E4“ 

e. nahrazuje se text „TIE.5.“ textem „VT.E5“ 

f. nahrazuje se text „TIE.6.“ textem „VT.E6“ 

g. nahrazuje se text „TIE.7.“ textem „VT.E7“ 

h. nahrazuje se text „TIE.8.“ textem „VT.E8“ 

i. nahrazuje se text „TIE.9.“ textem „VT.E9“ 

j. nahrazuje se text „TIE.10.“ textem „VT.E10“ 

k. nahrazuje se text „TIE.11.“ textem „VT.E11“ 

l. nahrazuje se text „TIE.12.“ textem „VT.E12“ 

m. nahrazuje se text „TIE.13.“ textem „VT.E13“ 
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n. nahrazuje se text „TIE.14.“ textem „VT.E14“ 

o. nahrazuje se text „TIE.15.“ textem „VT.E15“ 

p. nahrazuje se text „TIE.16.“ textem „VT.E16“ 

q. nahrazuje se text „TIE.17.“ textem „VT.E17“ 

r. nakonec kapitoly I.g.1. Vymezení veřejně prospěšných staveb se vkládá nová 

podkapitola s textem: 

„Plochy pro veřejně prospěšné stavby v oblasti zásobování plynem, s možností 

vyvlastnění: 

VT.P1  VTL plynovod Hořice na Šumavě - Horní Planá“ 

[260] Vypouští se text „I.h. Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejně 
prospěšných opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo, s uvedením v čí 
prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního 
území a případně dalších údajů podle § 5 odst. 1 katastrálního zákona  

V řešeném území nejsou vymezeny další veřejně prospěšné stavby a veřejně prospěšná 
opatření, pro které lze uplatnit předkupní právo.“ 

I.h. Kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a krajiny, byla-li 
stanovena 

[261] Název kapitoly „Stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního 
zákona“ se nahrazuje textem „Kompenzační opatření podle zákona o ochraně přírody a 
krajiny, byla-li stanovena“. 

[262] Tato kapitola je přečíslována z označení „i“ na označení „h“. 

I.i. Vymezení ploch a koridorů územních rezerv 

[263] Název kapitoly „Vymezení ploch a koridorů územních rezerv a stanovení možného 
budoucího využití, včetně podmínek pro jeho prověření“ se nahrazuje textem „Vymezení 
ploch a koridorů územních rezerv“. 

[264] Tato kapitola je přečíslena z označení „j“ na označení „i“. 

[265] Podkapitola Koridory územních rezerv dopravy se mění následovně: 

a. nahrazuje se text „jsou“ textem „je“ 

b. nahrazuje se text „vymezeny plochy a koridory územních rezerv v oblasti dopravy a“ 

textem „vymezen koridor pro“ 

c. nahrazuje se text „všechny výše vymezené typy územních rezerv“ textem 

„vymezenou územní rezervu“ 

d. vypouští se text  

„DI.1-ŠED/ÚR Železniční napojení Špičák - územní rezerva pro dílčí část Šumavských elektrických 

drah v úseku Žlábek (Olšov) – záměr sportovně rekreační plochy (lyžařský areál Špičák – mimo 

řešené území ve VÚj Boletice bude dále prověřen územní studií). Šíře koridoru je upřesněna dle 

podmínek v řešeném území. Dotčená katastrální území: Horní Planá 

 

Silniční napojení lokality Špičák - územní rezervy jsou vymezeny pro přeložky a homogenizace 

stávajících komunikací pro napojení sídla Otice (mimo řešené území) a místa uvažovaného 
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nástupního bodu pro lokalitu Špičák (územní rezerva lyžařský areál Špičák – mimo řešené území 

ve VÚj Boletice bude dále prověřen územní studií), záměr územní rezervy je dělen do 2 spojitých 

úseků: 

DI.2.- III/1637/ÚR úsek silnice III. třídy Horní Planá – Hodňov – Otice, východní obchvat Horní 

Plané podél zastavěného území obce, napojení na existující komunikaci, její homogenizace, 

východní přeložka sídla Hodňov, šíře koridoru je upřesněna dle podmínek v řešeném území. 

DI.3.- III/ÚR návrh územní rezervy pro silnici III. třídy Hůrka (železniční zastávka Černá v 

Pošumaví) – Hodňov, homogenizace stávající komunikace na sídlo Žlábek, jeho východní přeložka, 

využití existující komunikace na Hodňov, vedení v souběhu s územní rezervou pro případné vedení 

železnice Šumavských elektrických drah, šíře koridoru je upřesněna dle podmínek v řešeném 

území. Dotčená katastrální území: Horní Planá. 

[266] Podkapitola Územní rezervy zásobování teplem a plynem se mění následovně: 

a. vypouští se text „TIP.1/ÚR VTL plynovod Hořice na Šumavě - Horní Planá - 

územní rezerva pro záměr nového vysokotlakého plynovodu, šíře koridoru je 

upřesněna dle podmínek v řešeném území.  

Dotčená katastrální území: Horní Planá“ 

b. nahrazuje se text „TIP.2/ÚR“ textem „R.Ep_G“ 

I.j. Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území 
podmíněno zpracováním územní studie 

[267] Název kapitoly „Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v 
území podmíněno  zpracováním územní studie, stanovení podmínek pro její pořízení a 
přiměřené lhůty pro vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti“ se 
nahrazuje textem „Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území 
podmíněno zpracováním územní studie“ 

[268] Tato kapitola je přečíslována z označení „k“ na označení „j“. 

[269] Vypouští se text „ohraničením plnou modrou čarou a označeny /U, za označením 
plochy (například: BI.1.HP/U)“ 

[270] Vkládá se text: 

„Seznam vymezených územních studií: 

US.1 

US.2 

US.3 

US.4 

US.5 

US.6 

US.7 

US.8 

US.9 

US.10 

US.11 

US.12 
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US.13 

US.14 

US.15 

US.16 

US.17“ 

[271] Nahrazuje se text „31. 12. 2025“ textem „31.12.2029“ 

[272] V nadpisu kapitoly I.k. se vypouští slovo „návrhu“. 

[273] Dochází k přečíslování kapitoly a jejích podkapitol z označení „l“ na „k“. 

[274] V podkapitole I.k.2. Počet výkresů grafické části návrhu územního plánu se vypouští 
slovo „návrhu“. 

[275] V podkapitole I.k.2. Počet výkresů grafické části návrhu územního plánu se vypouští 
text „Ode dne nabytí účinnosti územního plánu Horní Planá (§ 173 odst. 1 správního řádu) 
se ukončuje platnost ÚPnSÚ Horní Planá včetně jeho změn.“. 
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I.b. Údaje o počtu textové části výroku Změny č. 4 ÚP Horní Planá a počtu 
výkresů grafické části 

I.l.1. Údaje o počtu listů textové části 

Rozsah textové části výroku změny č. 4 ÚP je: 1A4 jednostranně tištěná titulní strana, 1A4 
jednostranně tištěná strana informace o vydání, 1A4 jednostranně tištěný obsah a 1A4 jednostranně 
tištěná strana s názvem výroková část a 23A4 oboustranně tištěné části výroku a 1A4 jednostranně 
tištěná strana poučení. 
 

I.l.2. Údaje o počet výkresů grafické části  

Grafická výrokové části obsahuje tyto výkresy: 

 

I.1  Výkres základního členění území     1: 10 000 
I.2  Hlavní výkres        1: 5 000 
I.3  Hlavní výkres – koncepce technické infrastruktury   1: 10 000 
I.4  Hlavní výkres – koncepce dopravní infrastruktury   1: 10 000 
I.5  Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací   1: 10 000 
I.6  Výkres územního systému ekologické stability    1: 10 000 
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P o u č e n í  

Proti změně č. 4 územního plánu Horní Planá vydané formou opatření obecné povahy nelze podat 
opravný prostředek (§ 173 odst. 2 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád). 
 
 
 

   

Bc. Petr Šimák 
starosta města 

 Ing. Vojtěch Ščevík  
místostarosta města 
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